
VESTNIK
.......*..... ... ........ .

Poštni urad 9020 Ceiovec 
Veriagspostamt 9020 Kiagenfurt 

izhaja v Ceiovcu 
Erscheinungsort Kiagenfurt 
Posamezni izvod 5 šiiingov 

mesečna naročnina 20 šiiingov 
ceioietna naročnina 200 šiiingov

P. b. b.

LETNiK XXXViii CELOVEC, PETEK, 2. SEPTEMBER 1983 ŠTEV. 35 (2138)

Pred novimi razgovori 
med vlado in manjšino

Prijavite otroke k dvojezičnemu pouku

Znanje materinskega 
jezika - podlaga 

za zdravo samozavestPrihodnji teden — v sredo 7. 
septembra — bo zvezni kancler 
dr. Fred Sinowatz na Dunaju spre
jel predstavnike obeh osrednjih 
organizacij. Ker bo to prvo sreča
nje novega vladnega šefa z vod
stvom slovenske narodnostne skup
nosti na Koroškem, konkretnih re
šitev verjetno ni pričakovati dosti 
kaj, pač pa je prvi kontakt lahko 
že signal, po katerem bomo mogli 
oceniti, kako si kancler zamišlja 
nadaljnje obravnavanje manjšinske 
Problematike in s tem izpolnjeva
nje obveznosti iz člena 7 državne 
Pogodbe.

Seveda se na takšnem „novem 
začetku" nismo znašli prvič. Menja
vale so se vlade, prihajali so novi 
kanclerji in ministri — toda manj
šinska problematika je bila in osta
ja kot eno izmed nerešenih vpra
šanj. In tako je s tem nerešenim 
vprašanjem konfrontirana tudi no

va vlada, z njim se bodo morali 
baviti tudi novi kancler in njegovi 
ministri. Zato pa od bližnjega se- 
štanka pričakujemo vsaj zagoto
vilo, da pripravljenost za pogovore 
in za skupno iskanje sprejemlji
vih rešitev ni samo na eni strani, 
namreč pri manjšini, ki je to pri
pravljenost izrazila že neštetokrat, 
pa bila potem vedno spet razoča
rana. Ne bi želeti, da bi se ti raz
govori spet izjalovili kot alibi-se- 
stanki; ne bi hoteli ponovno doživ
ljati, da bi manjšinskemu vodstvu 
bolj ali manj upravičeno očitali, da 
se vozi na ..dunajske klepete".

Osrednji organizaciji sta tudi že 
konkretno nakazali, kako naj bi se 
pri sedanjem novem začetku iz
ognili starim napakam: „Predlaga- 
mo, da nadaljujemo pogovore tam, 
kjer smo jih z dr. Brunom Kreis- 
kim končali," sta poudarili v skup
nem pismu, v katerem sta ga opo

zorili na vrsto odprtih, vendar živ
ljenjsko važnih vprašanj naše na
rodnostne skupnosti. Torej ne na
zaj k brezplodnim debatam in pred
vsem ne nazaj k vsiljevanju ne
sprejemljivih ultimatov, marveč naj 
bo „novi začetek" dejansko nov 
začetek res enakopravnega dialo
ga med vlado in manjšino, preže
tega z iskreno željo po konstruk
tivni kooperaciji s ciljem, da se od
prta vprašanja uredijo s skupno 
izdelanimi rešitvami.

In odprtih vprašanj res ni malo. 
Gre tukaj za širok krog, ki sega 
od vseh zvrsti šolstva in izobraže
vanja preko sredstev množičnega 
obveščanja ter slovenščine v jav
nem življenju pa tja do ustvaritve 
pogojev, da bodo naše narodno 
politične, kulturne, gospodarske, 
športne in razne druge organizacije 
lahko uspešno opravljale svoje de
lo v korist narodnostne skupnosti 
in njenega vsestranskega razvoja. 
Tukaj so vprašanja, ki so na „dnev- 
nem redu" že vsa desetletja, pa 
tudi vprašanja, ki se porajajo spro
ti, kajti manjšinska problematika 
vedno znova terja obravnavanje in 
reševanje, saj gre vendar za skup
nost živih bitij in ne za skupek 
mrtvih številk.

Če se bo uvod v nov krog raz
govorov med vlado in manjšino 
odvijal v tem smislu, potem lahko 
z določenim optimizmom gledamo 
na nadaljnji razvoj. Kako je že 
zapisal uvodničar pred nekaj tedni: 
„Če bodo na pristojnih mestih volj
ni, da dejansko izboljšajo polo
žaj manjšine, se manjšinska pro
blematika ne bo kazala kot zača
ran krog, iz katerega ni izhoda, 
temveč kot živ vozel, ki se razve
že, če potegnemo na pravem kon
cu."

-rj-

Milijon tristotisoč šolarjev bo le
tos napolnilo šole po vsej Avstriji. 
Nekaj tisoč jih je med njimi, ki so 
od doma navajeni govoriti sloven
sko, hrvaško, madžarsko ali češko. 
Kot kažejo izkušnje vseh minulih 
desetletij, ne bodo imeli vsi ti otro
ci pripadniki narodnostnih manjšin 
— tudi možnost pouka v lastnem 
materinem jeziku.

Tudi pri nas na južnem Koro
škem občutimo še vedno podre
jenost slovenskega jezika nemške
mu. Prav doraščajoča mladina je 
občutljiva za takšno zapostavlja
nje. Zato na tem mestu navaja
mo nekaj argumentov v prid uče
nja materinega jezika, ne misli
mo pa ponavljati argumentov pro
ti tistim, ki zaničujejo in omalo
važujejo slovenski jezik.

Vljudno Vas vabimo na stovesno otvoritev novega
DIJAŠKEGA DOMA

ki bo v soboto 10. septembra 1983 ob 10. uri v 
Mikschatiee (Šentpeter) v Ceiovcu.

Slovensko šolsko društvo

# Svojo kulturno in človeško identiteto - torej svojo samoza
vest razvije vsak človek najbolje na podlagi materinega jezika. Jezik 
namreč ni samo ogrodje, ki temeljito oblikuje mišljenje, čustvovanje 
in ravnanje vsakega posameznega človeka.

# Materin jezik je takorekoč človekova druga koža, ki ne vse
buje samo njegove lastne zgodovine, temveč tudi zgodovino njegovih 
staršev, torej zgodovino naroda in družbe. Samo tisti človek, ki svo
jega materinega jezika ne bo zatajeval in zaničeval, bo imel pristno 
zakladnico, ki mu bo pomagala spoznati svet in samega sebe.

# Tudi v raziskovanju dvojezičnosti so strokovnjaki prišli do 
zaključka, da je otroku pri iskanju svojega JAZ-a najbolj pomembna 
materinščina.

# Najbolj nastradajo tisti otroci s slovensko materinščino, ki 
iz tega ali onega razloga v šoli niso prijavljeni k pouku slovenščine. 
Ustavijo se tako rekoč sredi poti.

# Tudi nemščine in drugih jezikov se bo lahko naučil dobro le 
tisti, ki dobro obvlada svojo materinščino. Kdor pa obvlada dva je
zika, ima pri učenju tretjega jezika še manj težav.

# Velja pa tudi še ugotovitev generalnega sekretarja Avstrijske 
lige za človekove pravice dr. Ericha Kornerja, ki je dejal, da gojitev 
slovenskega jezika ni samo pravica tistih, ki jim je slovenščina ma
terinščina, temveč, da je tudi v vseavstrijskem interesu, če se po 
možnosti vsi otroci na južnem Koroškem naučijo slovenskega jezika. 
S tem bi bili ustvarjeni najboljši pogoji za zbližanje med narodoma 
in za odstranitev predsodkov.

Zato poskrbimo, da bo čim več otrok 
prijavljenih k dvojezičnemu pouku!
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Opazova/ci evropske po/itike so 
v zadnjih Zetih spozna/i, da se vse 
prognoze g/er/e nive/izacije draž- 
benih straktar (in s tem tadi na
rodnostnih) v vzročni povezavi z 
rnrfMstrM/rzrrepo roso aresniči/e. 
Avtonomistične, ee/o separatistič
ne režnje so danes še vedno a/i že 
spet prisotne, /n to pret/vrctn v 
etab/iranih državah zapadne Ev
rope, kot so Francija, Španija, An- 
g/ija (razvoj v vzhodni Evropi za
radi pomanjkanja astreznih in/or- 
nMcij ni znan). Aofor je misZiZ, 
da se bodo narobne manjšine po
stopno atopiZe v večjo ccioto, je 
mora/ ob baskovskem, korziškem, 
severnoirskem, bretonskem in zdaj 
armenskem nasiZja a/i ob vo/i/nih 
aspebi/j kataionskib avtonomistov 
in škotskih naciona/istov to svojo 
tezo revidirati.

Regiona/izem kot izraz rastoče 
po/itizacije nadnaeionainc terito
rialne enote se je izkaza/ v Evropi 
kot po/itični jaktor. Zahteve raz
nih regionalizmom segajo od zah
teve po močnejšem samoaprav/ja- 
njn in decentra/izciji preko anti
kapita/istično-anarhičnih pozicij

tja do radika/nega separatizma na- 
cionaiističnega kova.

/asno seperatirtično orientacijo 
imajo baskovska EEA, škotska 
SNE in korziško gibanje za ne
odvisnost. SZednje se v zadnjem

regiona/ističnih gibanj zgo/j v po
vezavi z regiona/no nerazvitostjo, 
niso povsem točne. Ereba je namreč 
videti, da ne samo nerazvite in 
zapostav/jene regije revo/tirajo 
proti centra/ni ob/asti; Kata/anija

Obogatimo se z izkušnjami 
evropskih manjšinskih gibanj

časa Zahko opaža tadi na .Kanar
skih otokih in Zzorih, pa tadi med 
protestanti Severne brske. Podobne 
težnje opažamo prav tako na Sar
diniji in Sici/iji. Močnejšo avto
nomistično orientacijo imajo ostaia 
gibanja tako v Španiji (KataZo- 
nija, Ga/icija), v Franciji (Breta
nja, Okcitanija, E/zacija), v /ta/iji 
(/ažna Eiro/ska, Sardinija), v Švici 
(/ara) in v Be/giji.

Baziage, ki so vide/e poživitev

in Baskovska deže/a štejeta med 
bogatejše španske pokrajine; po
dobno veZja za /ažno EiroZsko v 
/ta/iji in E/zacijo v Franciji, ah 
z/asti Škotsko v primera Ang/ije. 
Na dragi strani pa imamo tadi 
primere, ko se nerazvite regije, ki 
štejejo med najrevnejše v Evro
pi, ne znajo artikahrati. Skapno 
vsem tem gibanjem je, da živijo 
nekje na roba do/očenib držav.

V zadnjih /etih je nasta/a vrsta

od/ičnib štadij o prob/emib narod
nih manjšin v Evropi. Skapno jim 
je, da agotavijajo renesanso narod
nih skapnosfi, toda ne več samo 
kot gibanje za zgoij narodnostne 
težnje, temveč kot gibanje s šir
šimi dražbenopohtičnimi in s tem 
tadi narodnostnimi ambicijami.

Ea pojav je za nas iz več raz- 
iogov dokaj zanimiv. Enkrat v 
tem smit/a, da v naših prizade
vanjih za dosego naših zajamče
nih pravic nismo sami, da je naš 
probZem takorekoč tadi evropski 
probZem. Vsa primitivna proti- 
manjšinska gonja do/očenih kro
gov na Koroškem, ki ostaja na 
provincia/ni ravni gesZa o nede/ji- 
vi Koroški, v tej Zači zgab/ja vsak 
pomen. Na dragi strani pa nam ta 
internaciona/istična dimenzija na
šega probZema nadi možnost, da na 
pod/agi evropskih izkašenj izde- 
Zamo primerno po/itično koncep
cijo za dosego naših v čZena 7 av
strijske državne pogodbe zajamče
nih pravic. Da to potreba jemo — 
o tem pa ne sme biti dvoma.

B. M. St.
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Slovenščina pri sodišču
Sedanja zakonska ureditev je skrajno restriktivna

Revija „Europa Ethnica" v zad
nji številki (2/1983) prinaša zani
mivo poročilo o uporabi sloven
skega jezika pred sodišči na pod
lagi zakona o narodnih skupinah 
in ustreznih odredbah v letu 1982. 
Omenjeni zakon dopušča — seve
da še to z določenimi omejitvami 
— uporabo slovenščine samo na 
okrajnih sodiščih Pliberk, Železna 
Kapla in Borovlje.

Pri okrajnem sodišču Pliberk so 
bili v letu 1982 izvedeni v sloven
ščini trije postopki na podlagi tožb 
in 10 eksekucijskih postopkov, v 
14 postopkih pa so bile priče za
slišane v slovenskem jeziku. Do
točila zakona o narodnih skupinah 
so bila v vseh primerih ..izvedena 
brez težkoč s pritegnitvijo tolma
ča," je rečeno v poročilu.

Pri okrajnem sodišču Železna

Največji dogodek letošnjega leta 
za gradiščanske Hrvate je brez dvo
ma 450-letnica njihovega bivanja v 
Avstriji oziroma na Gradiščanskem. 
Temu pomembnemu jubiieju bodo po
svečene najrazličnejše siavnosti in pri
reditve, ki se bodo zvrstile v prihod
njih tednih tako na Gradiščanskem 
in na Dunaju, kakor tudi v sami 
Hrvaški.

Uvod v praznovanje bo 8. septem
bra slovesna otvoritev razstave z na
slovom „450 let gradiščanski Hrvati" 
v Domu srečanja v Željeznem (Eisen- 
stadt; razstavo bodo potem pokazali 
še na Dunaju in na Hrvaškem. Osred
nje svečanosti bodo sledile 18. sep
tembra: dopoldne bo v Lovreti ško
fova maša, pri kateri bo častni gost 
tudi reški nadškof Josip Pavlišič; 
popoldne pa bo v Željeznem jubi
lejna svečanost, na kateri bodo gra
diščanski Hrvati prikazali svojo zgo
dovino in svojo današnjo problema
tiko, o čemer bo izšla tudi posebna 
dvojezična informativno-dokumentar- 
na publikacija. Dne 22. septembra 
bodo v Narodni knjižnici na Dunaju 
odprli razstavo z naslovom „450 let 
gradiščanskih Hrvatov v ogledalu 
Avstrijske narodne knjižnice"; v času 
od 24. septembra do 10. oktobra pa 
bo na Dunaju odprta tudi razstava 
„450 let gradiščanski Hrvati". Za 
24. in 25. september bodo na Dunaju 
pripravili gradiščansko-hrvaško „kul- 
turno parado", medtem ko bo od 30. 
septembra do 2. oktobra na Gradi
ščanskem gostoval madžarski narod
nostni ansambel. Na posebni „hrva- 
ški nedelji" 2. oktobra v Željeznem 
(na Brigu) pa bo častni gost zagreb
ški nadškof kardinal Franjo Kuharič.

V okviru jubilejnega leta gradi
ščanskih Hrvatov so predvidene tudi 
še razne druge prireditve, med temi 
znanstveni posveti in druga srečanja 
tako na Gradiščanskem kot na Du
naju in na Hrvaškem. Predvsem pa 
bodo ob tej priložnosti — kakor smo 
v našem listu že poročali — v Ze- 
Ijeznem odkrili tudi poseben spome
nik, ki bo gradiščanske Hrvate spo-

Kapla je bila slovenščina uporab
ljena pri 62 postopkih; tožbe vlo
žene oz. predlogi stavljeni so bili 
v slovenskem jeziku v 40 primerih. 
Zaslišanje prič in obravnave so 
sporazumno s sodnikom dr. Avgu
štinom Brumnikom potekale brez 
tolmača. „Ob uradnih dnevih je 
sodnik zelo pogosto dajal pravne 
nasvete v slovenskem jeziku."

Pri okrajnem sodišču Borovlje 
je bilo v celoti ali delno v sloven
skem jeziku izvedenih 35 ekseku
cijskih postopkov, 30 civilnih pravd, 
4 družinskopravni postopki, 1 ka
zenski postopek in 9 drugih po
stopkov. Zaslišanje prič ali strank 
v slovenskem jeziku sta sodnika 
dr. Tomaž Partl in dr. Avguštin 
Brumnik sporazumno s strankami 
izvajala brez pritegnitve tolmača. 
Ob uradnih dnevih so bili dani prav-

mirtjal, da so „veja hrvaškega tele
sa". V tej zvezi je njihovo glasilo 
Hrvatske Novine poudarilo, da bi 
življenje narodnostne skupnosti brez 
močne povezave z matičnim naro
dom presahnilo kot veja brez svoje
ga drevesa.

Današnja domovina gradiščanskih 
Hrvatov — Avstrija pa bi se svojim 
državljanom hrvaške narodnosti ob 
njihovem jubileju najbolje izkazala 
gotovo s tem, da bi jim zagotovila 
pogoje za njihov nadaljnji narodnost
ni obstoj in enakopraven razvoj. V 
tem smislu jim tudi želimo obilo uspe
ha, ko jim iskreno čestitamo ob praz
novanju.

Kakor smo poročali v zadnji šte
vilki našega lista, je za časa letoš
njega celovškega sejma obiskala 
Koroško tudi veččlanska delega
cija Gospodarske zbornice Jugo
slavije, ki jo je vodit predsednik 
predsedstva GZJ Božin Jovanovič. 
Poleg razgovorov z vodilnimi pred
stavniki avstrijskega in koroškega 
gospodarstva so se člani delegacije 
srečali tudi z organizacijami koro
ških Slovencev ter obiskali avstrij- 
sko-jugoslovanska podjetja na juž
nem Koroškem.

Predsednik GZJ Jovanovič je po
slal predsedniku ZSO Feliksu Wie- 
serju pismo, v katerem se osebno 
in v imenu svojih sodelavcev za
hvaljuje za prisrčni sprejem ter „do- 
bro organizirano in zelo koristno 
bivanje v lepi Koroški". Obenem 
izreka zahvalo vsem organizacijam 
koroških Slovencev, ki so dopri
nesle k temu, da so člani delega
cije v razmeroma kratkem času 
prejeli podrobno in objektivno in
formacijo o delu in razvoju koroških 
Slovencev ter problemih, ki se na-

ni nasveti v slovenskem jeziku, 
..stranke so v nadpovprečni meri 
uporabljale slovenski jezik". Pri tem 
je opaziti, da se prebivalci iz ob
robnih krajev okrajnega sodišča 
poslužujejo v svojih pravnih zade
vah „skoraj izključno slovenskega 
jezika"; to velja tudi za zemljiško 
knjigo ter je opaziti tudi pri izvr
šilnih postopkih sodnega izvršitelja, 
je rečeno v omenjenem članku.

Pri deželnem sodišču in delov
nem sodišču v Celovcu v letu 1982 
ni bilo obravnav v slovenskem je
ziku; edinole oddelek II deželnega 
sodišča navaja v svojem tozadev
nem poročilu 1 takšen primer, pa 
še v tem primeru je bila zahteva 
po izvedbi obravnave v slovenšči
ni odklonjena.

Ne bi se podrobneje spuščali v 
analiziranje in komentiranje teh 
podatkov, eno pa je vidno že na 
prvi pogled: Kjer se predpisi v re
du izvajajo in ima naš človek vtis, 
da zaradi uporabe svojega jezika 
ne bo imel težav ati celo škode, 
tam se tudi pri sodišču — v koli
kor mu je ta možnost sploh dana 
— poslužuje svoje materinščine. V 
tem oziru je dovolj zgovorna pri
merjava med pliberškim sodiščem, 
kjer je v slovenščini kljub jasnim 
določilom člena 7 državne pogodbe 
in celo kljub sicer vse prej kot 
širokogrudni ureditvi z zakonom o 
narodnih skupinah slej ko prej od
merjeno le mesto, ki velja tudi za 
vsak drugi tuji jezik — namreč upo
raba tolmača, in sodiščema v Že
lezni Kapli in Borovljah, kjer se 
sodnik sam poslužuje slovenskega 
jezika.

Ravno ta primerjava pa je tudi 
najboljši dokaz, kako nezadovo
ljiva ter vsebinsko in krajevno skraj
no restriktivna je dejansko „reši
tev", ki jo imenujemo zakon o na
rodnih skupinah. Tega dejstva tudi 
tisti ne morejo spremeniti, ki ta za
kon proti lastnemu prepričanju po
veličujejo v ..evropsko vzorno reši
tev" in trmasto ponavljajo laž o 
izpolnjenem členu 7. Dejstva so 
namreč drugačna, kakor to dovolj 
prepričljivo kažejo tudi podatki o 
uporabi slovenščine pri sodišču. 
In enako velja tudi za slovenščino 
pred upravnimi in drugimi oblast
mi, kjer so stvari vse prej kot za
dovoljivo rešene. Zato pa je narav
nost zlobno, če nekdo skuša „do- 
kazovati", da slovenščina kot do
datni uradni jezik v smislu člena 
7 sploh ni potrebna, ker se je Slo
venci tako in tako ne poslužujejo.

našajo na medsebojno gospodarsko 
sodelovanje in na reševanje bistve
nih vprašanj v zvezi z nadaljnjim 
razvojem tega sodelovanja ter trd
nega položaja Slovencev na Koro
škem. ..Tovariš predsednik, še en
krat vam zagotavljam," pravi pred
sednik Jovanovič v svojem pismu, 
„da hočemo s svoje strani v okvi
ru današnjih in bodočih možnosti 
uresničevati dogovorjeni program 
dolgoročnega medsebojnega sode
lovanja, kakor tudi želimo v med
državnih odnosih vplivati na reše
vanje vseh vprašanj, ki so skupne
ga interesa in ki naj vplivajo na to. 
da se vsi vaši napori odražajo v sta
bilnosti političnega in socialnega 
položaja Slovencev v avstrijski Ko
roški."

Obenem pošilja predsednik Jo
vanovič prisrčne pozdrave vsem de
lavcem v mešanih podjetjih in od
bornikom ZSO ter izraža prepriča
nje, da se bo sodelovanje uspešno 
nadaljevalo in da bo prišlo do hit
rega ter uspešnega reševanja os
novnih vprašanj.

Film „Vas ob meji "
8. septembra v TV klubu 2

Le dva dni pred prihodom papeža Janeza Pavia N. v AvUrijo in torej 
gotovo že precej „ia:entena" od tega dogodka bo 8. :eptembra v 2. :po- 
redu av:trij:ke teievizije (Kiub Z ob H.Z0 uri) potekata dizkmija o fiimu 
„Va: ob meji".

Kakor znano, :e je vodztvo ORF a za potebno di:ku:ijo o tem opor
nem" fiimu odiožiio potem, ko je KHD zaradi neizgiednozti umaknit zvojo 
pritožbo, ki jo je bii vioži) proti fiimu pri pritožbeni komiziji. Takrat je biio 
KHD ju tudi zagotovijeno, da bo njegov predzednik Feidner iahko zodeiovai 
pri dizkuziji. Vendar kahadejevcem to očitno !e ni dovoij: v pozebni izjavi 
za tizk KHD zedaj zahteva poieg Feidnerja še nadaijnjega udeieženca dizku- 
zije. Da pa ta njegova zahteva ie ne bi izgiedaia preveč pretirana, izjav
ijo, da „bi KHD pozdravi), če bi ze tega Kiuba Z iahko udeiežii tudi zaztopnik 
koroške manjšine".

Seveda KHD-jevzka ..širokogrudnozt" zpioh ne bi biia potrebna, zaj je 
ORF že poprej zagotovi), da bozta ozrednji ziov. organizaciji iahko poziaii na 
dizkuzijo vzaka po enega udeieženca. Kdo bo zicer še zodeiovai, trenutno 
še ni točno znano, je pa pričakovati, da bo dizkuzija odkrita marzikaj zani
mivega o manjšinzki probiematiki in predvzem tudi pojazniia, zakaj ze do- 
iočeni krogi na Koroškem čutijo tako prizadete, kadar kdo pozveti za kuiize 
koroške narodnoztne poiitike, kakor ze je to zgodiio ziazti tudi pri fiimu „Vaz 
ob meji".

Gradiščanski Hrvati
obhajajo pomemben jubilej

Predsednik GZJ Jovanovič
se zahvaljuje za sprejem na Koroškem

Letno srečanje 
bivših pregnancev

Zveza siovenskih izseijencev obvešča, da bo imeia v nedeijo 
18. septembra 1983 s pričetkom ob 14. uri pri Pušniku v Ločah 
ob Baškem jezeru svoj

REDNt OBČNt ZBOR 
ki bo tudi tokrat povezan s tradicionainim 

DRUŽABNiM SREČANJEM

ki ga bodo s svojim nastopom popestriti tudi domači prosvetaši.
Vsakoietni DAN tZSELJENCEV je postat tradicionatno sre

čanje bivših pregnancev, da obudijo spomin na skupno trpije- 
nje v času nacističnega nasiija. Zato poskrbimo, da bo prire
ditev tudi tetos prepričijiva manifestacija zvestobe tistim vredno
tam, za katere smo biii v najbotj usodnem obdobju naše narodne 
zgodovine pripravijeni doprinašati veiike žrtve. Prisrčno vabtjeni 
bivši pregnanci z družinami, prijateiji in znanci; še posebno pa 
vabimo miadino, ki mora zvedeti resnico o trpijenju in boju svo
jih prednikov, da bo tahko nadaijevaia njihovo deto.

V nedetjo 18. septembra se torej srečamo na DNEVU tZSE
LJENCEV pri Pušniku v Ločah ob Baškem jezeru!

Zveza siovenskih izsetjencev

Dopust v lastni deželi spet bolj priljubljen
Rekordno bo ietošnje poietje ie giede doižine in visokih tem

peratur, turistične števiike pa kot pričakovano ne bodo rekordne. 
Znani so do sedaj te podatki meseca jutija. V primerjavi s pretek- 
iim tetom je bito jutija tetos 6,8 odstotka manj prenočitev, našteti so 
jih 5,345.109 oz. pribiižno totiko kot teta 1977 in 1978.

Vedno več gostov ostaja v me
jah lastne države, to lahko razbe
remo iz julijskih podatkov. Pri ome
njenih številkah je bilo v primer
javi z lani za 6 odstotkov več Av
strijcev, tujcev pa je bilo za 4,9 
odstotka manj. Predvsem je bilo 
opaziti nazadovanje pri nemških 
gostih, ki jih je bilo za 9,7 odstot
ka manj.

Precej koristi so zaradi letošnje 
vročine imela številna kopališča ko
roških jezer. Ponekod so našteli 
za nad 50 odstotkov več gostov, 
kot v prejšnjih letih. Porast gre 
predvsem na račun domačega pre
bivalstva, ki je v sobotah in nedel
jah iskalo ohladitev v domačih je
zerih.

V prvi polovici teta 1983 je na
zadoval tudi mestni turizem, le na 
Dunaju se je zvišalo število turi
stičnih prenočitev za 3,7 odstotka.

V vseh ostalih mestih je število na
zadovalo, predvsem v Innsbrucku 
(11,5 odst.) in Celovcu (12,2 odst.)- 
Med januarjem in julijem 1983 je v 
mestih prenočilo skupno 3,6 milj' 
jonov turistov, od tega 2,8 mil. tul' 
cev.

Da bi zboljšali bilanco letošnje 
turistične sezone se je deželni tu
ristični urad odločil izvesti posebno 
akcijo „z!ata jesen", ki naj bi % 
ugodnimi ponudbami privabila cim 
več gostov. S stroški v višini ene
ga milijona šilingov inserirajo ^ 
časopisih Nemčije, Nizozemske. 
Švice in Avstrije in ponujajo do
puste z 20 °/o popusta, ugodne cene 
za otroke ter za enoposteljne sobe.
V akcijo je vkijučenih sedaj pf'* 
btižno 100 koroških turističnih P°' 
nudnikov, ki jim bo služil tudi po* 
seben telefonski servis deželnega 
turističnega urada.

Plače: Koroška na koncu lestvice
Ob nepregledni polemiki koro

ških politikov o trenutnem gospo
darskem položaju na Koroškem, v 
kateri nekateri pretiravajo drugi pa 
rišejo črno-belo sliko, ne smemo 
pregledati dejstva, da dobivajo ko
roški delavci, nastavljenci in pen- 
zionisti povprečno znatno manj 
mezde, plače ali pokojnine kot so
vrstniki v ostali Avstriji. To seveda 
še v večji meri velja za obrobna 
področja.

iz povprečne osnove prispevka 
pri Koroški pokrajinski bolniški bla
gajni zavarovanih koroških delavcev 
in nastavljencev lahko razberemo 
precejšnjo razliko do avstrijskega 
povprečja. Medtem ko znaša pov
prečna osnova prispevka 11.568 šil., 
je koroško povprečje (delavci in na

stavljenci skupaj) 10.633 šil. Samo 
gradiščansko povprečje je še slab
ši. Podobne rezultate najdemo to- 
di, če podatke razčlenimo po sku
pinah: moški delavci na Koroškem 
9015 šil., v avstrijskem povprečji 
9979 šil., delavke na Koroškem 
7269., v avstrijskem povprečju 73° 
šil.

S temi številkami se ujema tudi
razvoj deleža brezposelnih, saj im^ 
mo na Koroškem precej več brez 
poselnih kot v avstrijskem povprec 
ju. Leta 1980 je znašal delež brez 
poselnih na Koroškem 4,7 odsto 
kov (avstr. 1,9), 1981 že 5.2 
(2.4 "/.), in 1982 celo 6,2 °/. (3.7 
Tudi junija letos so našteli kar 62 
brezposelnih, kar je za približa 
2000 brezposelnih več kot v iste 
mesecu lani.

LJUBLJANA:

Razgovor o obmejnem sodelovanju
Oblikam in pomenu obmejnega 

gospodarskega sodelovanja je bil 
namenjen razgovor konec zadnje
ga tedna med jugoslovanskim zvez
nim sekretarjem za zunanjo trgo
vino dr. Milenkom Bojaničem in 
predstavniki slovenske narodne 
skupnosti v Avstriji in Italiji. S Ko
roške sta se udeležila razgovora 
predsednik ZSO Feliks VVieser in 
podpredsednik NSKS Filip Wa- 
rasch.

S tem razgovorom je zvezni se
kretar Bojanič dal posebno po
zornost obmejnemu gospodarske

mu sodelovanju in njegovemu P 
menu za razvoj dobrega sode 
vanja med sosedi in sodeloval* 
z območji, kjer živijo pripade' 
slovenske narodne skupnosti.

Zvezni sekretar Bojanič se i 
skupaj s sodelavci mudil na ob'S 
v Sloveniji, kjer se je posvetov^ 
z večjimi slovenskimi izvoznik' 
zastopniki slovenskega gospoc 
skega in političnega življenja ° 
nutkih zunanjetrgovinskih P**° p 
mih, npr. o blagovnih posojili' 
predvidenih spremembah zunam 
trgovinske mreže in o dolgoval 
postopkih za izvoz in uvoz.
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V. srečanje pisateljev narodnostnih 
skupin v znamenju mladega jubileja
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Vtisi ob 5. srečanju pisateljev narodnostnih 
skupin na Obirskem

Valentin Polanšek, Walther No- 
yotny, Miloš Mikeln in dr. Avgu
štin Brumnik so v imenu priredi
teljev — Slovenske prosvetne zveze, 
Koroškega PEN-kluba, Siovenskega 
PEN-centra in Siovenskega prosvet
nega društva ,,Obir" — preteklo so
boto pri Kovaču na Obirskem od
prli 5. srečanje pisateljev narodnost
nih manjšin oz. skupin. 2e po tradi
ciji je na predvečer v Hoteiu Obir 
v Železni Kapli bil literarni večer 
Avtorjev udeležencev srečanja, katerim 
)e domači pevski zbor pod vodstvom 
Joška Wrulicha zapel v pozdrav, 
udeležencem pa je izrekel dobrodoš
lico tudi predsednik SPD „Zarja" M. 
Travnik. Na otvoritvi je udeležence 
v imenu kulturnega referata deželne 
vlade pozdravil dvorni svetnik dr. 
Pavel Apovnik in kapelski podžupan 
Miha Kuhar ter član predsedstva 
NSKS dipl. trg. Janko Urank. Sre
čanje je s svojim obiskom (v ne
deljo) počastil tudi jugoslovanski kon
zul SFRJ v Celovcu Alfons Na- 
beržnik. Z burnim aplavzom so ude
leženci podkrepili čestitke Milki Hart
manovi, kateri je zvezni predsednik 
Kirchschlager podelil častni naslov 
Profesorja.

Po uvodnem referatu Valentina 
Polanska, ki je razpletel zanimive 
misli na temo „Pišem za...".Osred
nji referat letošnjega srečanja je bil 
namenjen predstavitvi romunske knji
ževnosti, ki ga je imel temperament
ni romunski pesnik in novinar Petru 
Krdu, pripadnik romunske narodno
sti v Jugoslaviji. O temi letošnjega 
srečanja je potem še spregovoril Bu- 
rany Nandor. S svojim miselno dog
nanim in retorično brilijantno po
danim referatom je spet navdušil 
južiškosrbski pisatelj Jurij Koch iz 
Nemške demokratične republike, ki 
Je na temo „Zakaj pišem — misli 
ob branju Sartra" razgrnil svoje po

glede na to, zakaj piše. Na sporedu 
je bil še literarni nastop v žitari va
si in na Obirskem. Navmes pa še 
predstavitev revije „mladje", izven 
sporeda pa še nova revija „Celovški 
zvon" in slovensko madžarske anto
logije lirike „Sozvočja — Oszhang".

Ob tem natrpanem sporedu tudi 
še tako kritični ocenjevalec obirskega 
srečanja ni megel mimo dejstva, da 
je snidenje koristno, saj so udeležen
ci imeli dovolj možnosti za burne 
razprave. Tudi kritične, katere so 
organizatorji obirskega srečanja hva
ležno sprejeli in smatrali kot nov im
pulz za bodočo prireditev. Takih to
krat na Obirskem ni manjkalo, pri 
čemer je treba posebej poudariti, da 
so prišle iz vrst pisateljev-udeležen- 
cev. Verjetno pa danes skoraj ni sre
čanja, na katerem ne bi prišlo tudi do 
nestrpnih ali provokantnih izpadov, 
češ, da so taka srečanja odveč, ne
smiselna, ali kot je v svojem pismu 
med drugim menil Jani Oswald, da 
je vse skupaj „sranje". Tudi to pismo 
so udeleženci vzeli na znanje, če
prav je krepko zasmrdelo. Najbolj 
pa je tako ravnanje ocenil predsed
nik siovenskega PEN-centra Miloš 
Mikel, ko je dejal, da pač tisti, ki 
mečejo smrdljive bombice sami osta
jajo izven prostora, v katerem je 
zasmrdelo. Zadeva je postala pač 
tragikomična, ko je zatem bila na 
vrsti revija „mladje," ki dve leti po 
črni številki očitno še ni našla poti 
iz krize, ne iz uredniške, ne iz fi
nančne, kakor je to bilo slišati iz ust 
referentk Jožice Čertov, Vide Obid 
in Maje Haderlap. Toda mladi ho
čejo in bodo vztrajali, kar jim tudi 
želimo. Malce presenetljiva je bila 
predstavitev nove revije „Celovški 
zvon" Sprva zaradi imena, ker Stri
tarjev ZVON nikakor ni bil „črn", 
kot je to upravičeno postavil pisa
telj Drago Jančar. Ustanovitelji tu-

Udeleženci V. srečanja pisateljev narodnostnih manjšin na Obirskem

di nimajo finančnih težav, kar je 
pri ,,mladju" že kronična bolezen, 
za glavnega urednika dr. Vospernika 
ni problem. Z velikim zanimanjem 
so udeleženci prisluhnili Szunjoghu 
Sandorju in Bence Lajosu, ki sta pred
stavila antologijo Sozvočja, ki je na
stala na osnovi kontaktov prejšnjih 
obirskih srečanj.

In kaj so pisatelji poleg navede
nega na Obirskem še počeli? Mnogo 
so se pogovarjali, zlasti v razpravah 
o posameznih referatih. Pri tem je 
spet prišlo na površje vprašanje, ali 
celo dilema, v katerem jeziku pisati? 
Večina je ob tem jasno povedala, da 
je osnova za umetniški jezik materin
ščina avtorja, čeprav to ponekod pi
satelja omejuje v prostoru, v katerem 
živi, po drugi strani pa mu dodatno 
daje možnosti, biti posrednik med 
dvema ali več kulturami. Na srečanju 
je pač bilo ugotovljeno, da do tega 
problema sploh ne more priti, če so 
pogoji za razvoj manjšine s strani 
večinskega naroda urejeni. Le-ti pa, 
kot je nam vsem znano, na Koroškem 
še niso rešeni in mladega pisatelja, 
ki slovensko govorico sliši samo še 
v družini, medtem ko se mora v 
javnosti soočati z jezikom — in tudi 
z kulturo večinskega naroda, sprav
lja v težave. Razglabljanj v to smer 
je bilo še več, časa seveda premalo, 
dabiprišlidokraja.

Vendar so udeleženci letošnjega 5. 
srečanja pisateljev narodnih skupin 
tudi že dali in sprejeli nove predloge 
za naslednje srečanje. Tako bo na
slednje srečanje na Obirskem že me
seca junija, kar bo dalo boljše mož
nosti za večjo udeležbo ter za nastop 
avtorjev na slovenski gimnaziji. Na
dalje je bilo predlagano, da bi v pri
hodnje moralo biti več govora o li
teraturi posameznega ali več avtor
jev. Izrečena je bila celo misel o 
podelitvi posebne literarne nagrade, 
ki bo srečanje napravila bolj mikavno. 
Predvsem pa se ne zapirati v misli, 
da gre za manjšine, saj so tudi ne
kateri pisatelji manjšin veliki, med
narodno priznani ustvarjalci. Ponov
no je bil iznešen predlog, da bi udele
ženci sami morali bolj skrbeti, da bi v 
revijah v prostoru, kjer živijo pred
stavljali pisatelje drugega naroda.

Srečanje bo moralo biti za javnost, 
zlasti časopisje še bolj odprto — in 
seveda še bolj kvalitetno, z širšo or
ganizacijo. To in vse drugo so orga
nizatorji sprejeli kot obvezo za pri
hodnje srečanje na Obirskem, ki bo 
gotovo stalo v znamenju reforme in 
zato še večje učinkovitosti.

O fsabem dogodM ncMj vr
stic, TMcelmb TUMen;, tucd rrtzui- 
mi po// in tned /jadrni, suj res ni 
od 77!Mb/

Pripruve nu tu^o srečanje v po
letnem čatM so mnčne. Spiob če 
tematiba srečanja zveni ne^abo 
prostaško in je ČKtiti prvotno ne- 
jevoijnost vaMjenib pisateljev in 
pisateljic. Ampa^ doMi smo se v 
Železni Aapii...

V pete^ zvečer po večerji je 
J//o Na *nrsr///tcMrno branje. Ka
pe/!^/ zj?cr nam je zape/, Mi so 
skorajda edini posiKsaici, razen 
nebateri^? izjem in gostov, bi teb-- 
stov niso razMme/i, doKTHfti pa 
j;b t%di večina domačinov ni mo- 
gM.

V soboto zjatraj na Obirsbem 
pri AovaČK. Nabralo se nas je 
nebaj več. Aorosbi novinarji in 
siovensbi iz zamejstva delajo pr
ve intervjuje. Zavzetost pozdrav
nih /?Mft/sc ne MjeTtraz našim 
počatjem. -$aj bomo spravili prvo 
dopoldne čez hrib/

Pisem za... Valentin Poian- 
šeb ne najde odgovora, nobeden 
ne ve odgovora, ber ga ni, so sa
mo odtenbi, bi vodijo v slepo %/Z- 
co, vprašanje ni bistveno, bdor ne 
ve zabaj piše, naj bi preneha/, pa 
o tem več pozneje.

Kaj pišemo?/ Hranimo svoja de
la za tistih nebaj minatic zvečer. 
A//waNjš/Nc//

Za tem Petr% Krd% samozavest
no interpretira svoj re/erat. Kvali
teta, sodobnost sta mK meri/i, no
benega mencanja in b/ecanja, sam 
zase pravi, da je /e prebivalec 
sveta, s prav tabo ve/ibo odgovor
nostjo in to že nebaj pomeni. Kriti- 
ba matične Komnnije pravi, je 
Ktmi/jena. Ne morem se obraniti 
asocijacij, bi me spominjajo na bri- 
tiho P;ab/;ančanov o našem boro- 
šbem literarnem %stvarjanj%. Do
volj bo zaenbrat te s/abe vesti na 
obeh straneh meja. Vsaj nebaj, bar 
mi odpira pog/ed v bodočnost, tadi 
brez britičarjev.

Nebabo smo se razživeli. Vpra
šanja so bo/j odprta in direbtna. 
/zogibamo se temi in govorimo o 
dvojezičnosti, brifibi, bva/iteti /i- 
terarnih de/, o nve/jav/janjn, bra/- 
cih, prevodih, o /iterat%ri, bi naj 
bi nagovorja/a čisto specifične s/o
je bra/cev, za/ezKj?7?o sbrite že/je 
avtorjev in avtoric. Ko se prične
mo dotibati /iterarnib prodabtov, 
je na vrsti bosi/o.

Po bosi/a se po perfebtno izde- 
/anih referatih disb%sija ne more 
prav razviti, /ožica prebere Jani
jevo pismo, v baterem on bri/i z 
robami in tepe nebe nevidne sov- 
ražnihe, pa razen poživitve prav 
nič ne pripomore h disbasiji o

prob/cmat.'bi pisanja, srečavanj pi- 
sate/jev.

Potem predstavimo „m/adje", 
govorimo o težavah izdajanja /i- 
terarne revije, o svoji sbepsi, o /i- 
ferarn/ brizi. Prizadenejo me pibre 
pnpombe, podta/na jezavost neba- 
rcr/L^oroš^/Lgostof.

Ce/ovšbi zvon pride naznanjat 
izhajanje. To bo revija vses/oven- 
sbe breme, pa o tem se bo še gotovo 
pAa/o.

/n bo hočemo m/ade Korošice 
v imenn borošbos/ovensbih avtor
jev in avtoric na srečanja, predati 
reso/acijo, se nam dajejo dobrohot
ni nasveti, da bi pač po/itična obar
vanost tega spisba ime/a pos/edi- 
ce, ber nemšbi tisb ne bi moge/ 
več tabo vzpobadno in prijazno 
pisati o tem srečanja, in a/i se ne 
boj;mo, da ne bi dobi/e primer
nega de/ovnega mesta enbrat po
zneje. To prostašbo resnico ti po
vejo v obraz, da se niti ogorčenost 
nad tem dejstvom ne more več 
razpasti/

Literarni večer v Žitari vasi je 
amirjen in pab/iba s pozornostjo 
s/edibranibesedi.

V nede/jo sedimo na mrtvi toč- 
bi. Načrti za vnaprej so sicer 
vzpodbadni, avtorji zrejo vase, do- 
vo/j je teh nače/nih pisate/jsbih 
srečavanj, treba bo... in na oni 
strani ceste se že nebaj časa pase 
srna.

Po s/ovesa prijate/jsbo vzdašje 
v nas še nebaj časa t/i, a stvar je 
mimo.

Kaj je smise/ teh srečavanj? Te
ma je bi/a zgrešena, govori se o 
obo/nostib pisate/ja, ni nobene be
sede o /iteratari.

Da je potrebna reorganizacija 
tega srečanja, o tem ne more biti 
dvoma. .Srečanja so bajpada po
trebna, potrebna pa je tadi širša 
organiziranost organizatorjev. Do- 
vo/j je bi/o govora o posebni si- 
taaciji pisate/jev narodnostnih sba- 
pin, z vsem tem bi /ahbo opravi/o 
eno samo tabo srečanje. A/i m/ajši 
si od profi/iranih besednih astvar- 
ja/cev pričabajemo še babšno be
sedico več. /n to tebanje v broga/ 
A/ed nami so npr., sede/i od/ični 
/iribi in nobene besede o njihovem 
astvarjanja.

Pranim se tabega nes/išnega za
sipavanja astvarja/ne vo/je posa- 
meznibov. Ne čadim se, da je ve/i- 
bo števi/o pisate/jev proti tabim 
srečanjem. Ta medsebojna božanja 
so sicer tadi potrebna, ampab ba
be pos/edice imajo/ Dos/ej še niso 
ničesar pripomog/e h aspevanja na
še borošbos/ovensbe /iteratare, če 
nas že ne navajajo na amiranje v 
objema naroda soseda. Ne morem 
se znebiti svoje pot/ačenosti.

Haderlap Maja

M) IN KULTURA — M) IN KULTURA — M) IN KULTURA — M) IN KULTURA —

JURIJ KOCH

Zakaj pišem - misli ob branju Sartra
poklic, tudi to kar mi pojmujemo. Zakaj pišete, me včasih sprašu- 

^jo na literarnih branjih. Vpraša
je me vedno zmede. Čeprav se 
^ham z leti vse bolj izviti miselnim 
pekarn, sem vedno bolj nebog- 

pri iskanju odgovora na to 
''Prašanje. Zdi se mi, da se prav 

da ne bi napravil moralične 
Napake, da se ne bi lahkotno zla- 
Sal, povedal nekaj površnega, kar 

moglo užaliti etiko mojega po
lica. Ne morem skomigniti z ra
meni in reči, da se je pač tako na
paslo. Pred časom je nekdo odkril 

talent, me podpiral, mi prigo- 
^fal in me priporoča). Sedaj pi- 
e*n in za to prejemam honorarje, 

^ katerimi tudi živim. Tudi če bi 
° tako bilo, bi taka izpoved v jav
iti zvenela dokaj nezadostno, 

.^očarala bi, ne bi mogla ustre- 
' Pričakovanjem, banalizirala bi 

j*jstvo olimpijskih možnosti, jih po
dala v otročja pridnostna deja- 
*s< v neko občudovanja vredno 
Pitnost. Od pisatelja pričakuje- 

^ da s tem kar zapiše tudi ne- 
j Pove, da zna zagovarjati svoj

kot strast, kot poziv, česar pa ljud
je ne prištevajo h poklicu, temveč 
ga imajo le bolj za dar, za neko 
možnost, ki jo imajo le redki, za 
skorajda magično nadnaravno 
zmožnost povedati nekaj pamet
nega, nekaj resničnega, verodostoj
nega, za prihodnost namenjenega. 
Pisatelj sem in bi rad ostal pisa
telj do smrti. Ne bi se hotel pred
staviti kot nekdo, ki zna dobro 
opravljati neko ročno delo, za ka
tero je nadarjen in ki ga zna raz
viti s pomočjo botrov in botrovanj 
in s tem služi denar. Ne, pisatelj 
sem, ki se čuti poklicanega, ki 
strastno izrablja svoj dar, ki skuša 
povedati nekaj resničnega, vero
dostojnega, uporabnega in pamet
nega. Vam za svojo nepopolnost, 
za pomanjkanje topografskih zmož
nosti na različnih poteh do cilja, 
vem da si bom prenategnil mišice 
pri hoji na Olimp, da ne bom do
sege) vrha. Zakaj tudi? Ne maram 
nobene omnipotence. Veselim se 
svojih tostranskih zmožnosti, ki bi

sijih rad še dolgo ohranil. Če bi 
bil bog, bi imel stalno strah, da 
bi mogel kaj napačnega napraviti, 
ukrepi bogov imajo posledice po 
vsem svetu, moji imajo pa razsež
nosti le za eno državo. Neobvez
ni so, ker ni treba, da mi kdo za
upa. Zadostuje mi, če mi ljudje 
verjamejo. Moji teksti ne oznanja
jo kakšne religije, tisti, ki me bere 
ne greši, pravtako tisti ne, ki me 
šeni bral. Nisem nezmotljiv. Na
povedujem svojo zmotljivost.

Včasih odgovorim na vprašanje 
zakaj pišem s protivprašanjem. To 
se glasi, zakaj ste postali zdrav
niška sestra, zakaj ste moderator 
in vi varnostni inšpektor vladnih 
avtomobilov? Zakaj ljubite prav to 
žensko in nobene druge? Zakaj ne 
prenehate kaditi, čeprav ste zdrav
nik za športnike? Humornost teh 
vprašanj ne prinese kaj prida. Ko 
se špas poleže, nastane vrzel, ki 
jo more izpolniti le avtor. Ne mo
rem zanikati tega vprašanja. Ni
sem bolniška sestra, ne varnostni 
inšpektor, nisem zdravnik za šport

nike, ki bi kadil. Pišem in to ima 
na sebi nekaj javnega, to ima v 
sebi moč, tisočkratno moč, ki jo 
je treba razvneti vsaj enkrat na 
leto. Pisanje je umetnost, to ni ne
govanje bolnikov, ni inšpekcija av
tomobilov, ljubezen je, to že. Ljudje 
občudujejo našo umetnost pisanja, 
naše kulturno delo, ki ga mora 
vsak zemljan vsaj minimalno obvla
dati že več kot sto let nazaj. Tisti, 
ki ne zna pisati in brati je prikraj
šan za važen del komunikacije. 
Posebnež je, izjema, ki sicer ne od
tehta veliko, ker skoraj vsi ljudje 
znajo pisati. Pisatelji smo to kar 
vsi obvladajo razvili v umetnost. 
Kljub temu lahko računamo s tem, 
da nas ljudje občudujejo, ker vsak, 
ki ve kaj je pisanje, ve tudi za za
hrbtnost pisanja. Bolniška sestra 
misli z grozo na spise, ki jih je 
morala pisati, moderatorji mislijo 
na svoje skeče in poante, varnostni 
inšpektor na letna poročila, zaljub
ljeni na ljubezenska pisma, ki vse
bujejo sentimentalen kič, ki bi ga 
mu lahko nekdo podržat pod nos 
ter ga z njim razkrinkal. Kako to
rej tako težavno delo povzdigniti 
vpoklic, ki pa po drugi strani že 
zadostuje, da ga minimalno obvla
damo. Zahteve so velike. Tisti, ki 
vprašujejo, bi tudi radi zvedeli ne-

Jurij Koch
kaj o filozofski vsebini našega dela. 
Povsem upravičeno slutijo, da li
terati nočejo samo ugajati in zaba
vati, premagovati dolgčas, kratko
časiti, temveč tudi spreminjati, raz
krinkavati, pojasnjevati, vzpodbuja
ti, pospeševati, prigovarjati, prepri
čevati, usmerjati, iztirjevati, prevra
čati ali ohranjevati, prenavljati, 
opuščati, povedati svoje mnenje, 
zastopati svoja stališča, tepsti, bra
niti, objemati, animirati h smehu 
in joku. (Nadaljevanje prihodnjič)



Bližajoče se volitve 
že mečejo svojo senco

Premiera na letošnjem Mitingu Kladiva
KOZLOVSKO SODBO NA VIŠ

NJI GORI je Ljubljansko lutkovno 
gledališče pripravilo v počastitev 100. 
obletnice avtorjeve smrti. Jurčičevo 
besedilo je sicer pisano kot humo
reska vendar je izrazita družbena 
satira. Morda je celo eden najbolj
ših slovenskih političnih tekstov.

Vanj je Jurčič z duhovito in pret
kano, a vendar dobrodušno zajed
ljivostjo, ujel vse značilnosti dobrih 
in slabih navad in razvad naroda in 
sredine, ki ji je pripadal. Kljub temu 
pa delo vse do danes ni prav nič 
izgubilo na svoji aktualnosti. Svetla
na Makarovič je po dogovoru napt- 
sala povsem svojo, avtorsko varian
to Kozlovske sodbe, ki je prinesla vr
sto zanimivih, duhovitih, iskrivih no
vosti. Da bi ohranil tudi Jurčiča in 
njegov sočni ljudski jezik, je režiser 
Miran Herzog obe besedili združil, 

povezal in dopolnil v novo celoto, v kateri se avtorji med seboj zelo 
srečno dopolnjujejo. In tako je nastalo povsem sodobno besedilo, v kate
rem nenehno prepoznavamo drug drugega, pa tudi sami sebe. Iskanje greš
nega kozla je večna tema, obenem pa naš ljudski običaj. Če grešnega kozla 
najdemo, je vse v redu, če ne, nam ostane še druga možnost: krivi smo vsi. 
In, če smo krivi vsi ni kriv nihče — in spet je vse lepo in tprav. V takih 
situacijah se najbolje godi parazitom, intrigantom, lenuhom, ki znajo izko
ristiti nesoglasja in človeško omejenost. Tak je naš polž, tak je navsezad
nje tudi Flere Krivostegno. Družba jih redi in goji — in le družba jih 
lahko tudi izkorenini. A z zamahovanjem po zraku ne bomo rešili ne koz- 
lovskhih ne katerihkoli drugih problemov.

Predstava temelji na folklornih elementih, zato je tipično slovenska, 
kar je ena njenih glavnih odlik. Z njo je Ljubljansko lutkovno gledališče 
odkrilo novo, lastno govorico, kar je gotovo zasluga vseh sodelavcev, zla
sti pa režiserja Mirana Herzoga.

Nagrade za ugankarje

Treba j<e samo redno in pozorno 
prebirati giasila treh koroških v de
želnem zboru zstopanih strank (sem 
sodi tudi Kleine Zsltung, ki kaže 
nadpovprečno velike simpatije za 
FPO in Haiderja) in že postane jas
no, da se približujemo deželnozbor- 
skim in občinskim volitvam.

Funkcionarji in iunkcionarčki po
sameznih strank in institucij dajejo, 
če se sedaj omejimo na gospodar
stvo popolnoma nasprotujoče izjave. 
Eni na ves pretek hvalijo gospodar
sko situacijo na Koroškem in Juž
nem Koroškem, drugi govorijo o 
„Silberstreil am Horizont", ki bo re
šil vse probleme, zopet tretji opo
zarjajo kako je vse za nič. Zanimivo 
je, da v izjavah za tisk koroški po
litiki vedno bolj pogosto komenti
rajo gospodarsko situacijo na Juž
nem Koroškem.

Tako se lahko zgodi, da predsed
nik Koroške trgovske zbornice ko
mercialni svetnik Karel Baurecht 
v VZ dne 30. 7. 1983 ob obisku v 
velikovškem okraju opozarja na res
ne gospodarske probleme omenjene 
regije kot so visoka stopnja brez
poselnosti, nadpovprečno odseljeva
nje in visoka emigracija, omejene 
možnosti gospodarskega sodelovanja 
s sosednjo Slovenijo in drugo.

Nameščenec Trgovske zbornice in 
vodja zunanjetrgovinskega oddelka, 
gospod Scheucher pa v članku v 
Kleine Zeitung, dne 21. 8. 83 (torej 
niti mesec dni pozneje) govori o tem, 
da je „Karntner Unterland" že tako 
močno gospodarsko razvit, da uradna 
Koroška lahko posveti drugim po
dročjem večjo pozornost.

KOMU NAJ SEDAJ VERJAME
MO?
Predsedniku ali njegovemu name

ščencu? Popolnoma na dlani je, da 
ima Scheucherjeva argumentacija 
vrsto zelo resnih lepotnih napak. Če
prav danes vsakdo ve (in seveda tu
di gospod Scheucher), da je treba 
za prikaz gospodarskega stanja ne
ke regije upoštevati celo vrsto po
kazateljev, se gospod Scheucher v 
svojem komentarju omejuje zgolj na 
število ustvarjenih delovnih mest v 
„Unterlandu" in na podlagi take 
argumentacije enostavno zaključuje, 
da je na južnem Koroškem v glav
nem vse v redu.

Da to ne drži samo nekaj podat
kov in številk.

BREZPOSELNOST:
V občinah Južne Koroške je od

stotek brezposelnih v primerjavi z 
ostalo Avstrijo in Koroško nadpov
prečno velik. Posebno velika je se
zonska brezposelnost v gradbeništvu, 
gozdarstvu in gostinjstvu. Odstotek 
brezposelnih v velikovškem okraju 
je znašal februarja 1982 16 "/o, v ce
lovškem 10,8 %, v beljaškem pa 8,8 
odstotkov. Nadpovprečno visoko brez
poselnost pri moških je bila v veli
kovškem okraju ob istem času, dana 
v naslednjih občinah:

Djekše 21 %, Grebinj 20 %, Ruda 
25 %, 'ter pri ženskah v Dobrli vasi 
kar 27 "/o.

Celovški okraj — moški:
Sele 23 °/o, Grabštanj 25 "/o, Hodi

še 21 %, Bilčovs 20 "/., Škofiče 35 
ter ženske Dholica 25 °/o in Otok 30 "/o.

Nesamostojno zaposlenih:
Avstrijsko povprečje znaša 40 %. 

Koroško med 37 ter 38 % na Juž
nem Koroškem je le še 34 % nesamo
stojno zaposlenih, na Djekšah in v 
Suhi pa npr. le še 34 %.

NIVO PLAČ:
Nivo plač je na Koroškem od 6 

do 10 % pod avstrijskem povpreč
jem.

Dohodek (Einkommen) po glavi:
Koroško povprečje znaša 88.900 

šil., mesto Celovec 98.000 šil., okraj 
Velikovec pa le 63.000 šil., (podatki 
so iz leita 1971 po IFES-u).

Dnevna oz. tedenska migracija:
Stanje delovnega trga južne Koro

ške kaže izredno visoko dnevno oz. 
tedensko migracijo zaposlenih. V ve
likovškem okraju migrira 62 "/o zapo
slenega prebivalstva, v dvojezičnih 
predelih beljaškega okraja 65 % ter 
celovškega okraja 77 % zaposlenih. 
Od 12 občin velikovškega okraja so 
npr. le tri občine, v katerih je de
lež nihačev (Pendler) pod 50 %. V 
absolutni vrh migraoije na Koroškem 
pa spadajo občine: Djekše, Globasni
ca, Žita ra vas, Suha in Ruda v ve
likovškem okraju, občine Pokrče, 
Šmarjeta v Rožu, Zihpolje, Kotmara 
vas, Štalenska gora, Sele ter Bilčovs 
v celovškem okraju ter občine Šent
jakob, Straja vas, Rožek in Vern- 
berk v beljaškem okraju.

Življenjska kvaliteta:
Na južnem Koroškem je kar 16 

dvojezičnih občin z nizko življenj
sko kvaliteto (podatki iz Raumord- 
nung in Karnten, Band 9 Amt der 
Karntner Ladesregierung 1978).

Zgoraj navedeni podatki, jasno po
trjujejo, da pretežni del južne Ko
roške, predvsem pa celotni velikov- 
ški okraj močno zaostaja na gospo
darskem razvoju za koroškim cen
tralnim prostorom. Tudi avstrijska 
zvezna vlada je v posebni pospe
ševalni akciji (Sonderaktion der Bun-

desregierung) večji del velikovškega 
okraja uvrstila med regije, ki so po
trebne posebnega pospeševanja.

Študija IFES-a o južni Koroški 
iz leta 1978 potrjuje vse zgoraj na
vedene podatke.

Vrhu tega so vsaj koroški javno
sti znani veliki problemi, s katerimi 
se srečujejo obrati v velikovškem 
okraju (Die Presse je pred kratkim 
o tem poročala). Vsem je tudi zna
no, da je v zadnjem času v velikov
škem okraju mnogo ljudi zgubilo 
delo (naj navedemo samo nekaj pod
jetij : Wild, Knecht, Leitgeb, Stefitz, 
Sorgendorf, Urbas, Schubel in dru- 
gi)-

Zato je ocena predsednika trgov
ske zbornice gospoda Baurechta brez- 
dvoma pravilna. Nerazumljivo pa 
nam je, zakaj skuša Scheucher za
vajati javnost s tem, da slika lepši 
položaj, kot je v resnici. Predstav
ljajmo si, da bi v velikovškem okra
ju ne bilo na razpolago še dodatnih 
400 delovnih mest v obratih TOP- 
ŠPORT, IPH, Celulozna tovarna 
OBIR in nova zadruga v Pliberku 
kako skokovito bi porasla brezpo
selnost in kako dramatično bi se po
slabšal gospodarski položaj velikov
škega okraja.

Ko so se ljudje v celovškem okra
ju prizadevali, da ustvarjajo nova 
delovna mesta v omenjenih obratih, 
so bili neprestano atakirani od nem- 
škonacionalnih krogov na Koroškem. 
Koroška trgovska zbornica in tudi 
gospod Scheucher pa tudi Kleine 
Zeitung so molčali. Morda je to za 
Koroško značilno. Toda Slovenci smo 
kljub temu solidarni z vsemi tisti
mi področji na Koroškem, ki so v 
primerjavi s previligiranim koro
škim centralnim prostorom zapostav
ljeni.

Približujejo se torej volitve. Sli
šali in prebrali bomo še celo vrsto 
nasprotujočih si trditev in izjav, ki 
pa imajo v bistvu isti cilj: zavajati 
ljudi v manj razvitih gospodarskih 
predelih Koroške, da bodo kljub 
vsemu brez večjih pomislekov da
jali glasove tistim strukturam, ki so 
soodgovorne za centralistično gosp. 
politiko na Koroškem in ko od le te 
očividno ne odstopajo.

S skandinavsko križanko „Preži- 
hov Voranc" smo imeli očitno več 
sreče kot pa z novoletno, pri kateri 
so se vrinile številne napake; to
krat je šlo vse v redu in smo pre
jeli lepo število rešitev. Večinoma 
so bile rešitve pravilne, nekaj pa 
je bilo tudi napačnih, pri katerih 
pa se je videlo, da je bila vmes 'e 
površnost pri vpisovanju ali prepi
sovanju.

Za tokratno križanko smo raz
pisali tudi tri nagrade — Prežihove 
knjige, ki jih prejmejo:

Hribernik Martin, Vinogradi, Mi- 
kiavčevo; Černut irena, Loče ob 
Baškem jezeru; Korat Leopoid, Pre- 
vaije.

Nagrajenca-„domačina" prosimo, 
da nagrado dvigneta v uredništvu, 
nagrajencu iz Slovenije pa jo bo
mo poslali po pošti.

Vsem se zahvaljujemo za sodelo
vanje, posebno seveda vsem tistim, 
ki so tokrat ostali praznih rok. Ker 
zdaj že vidimo, da je ta oblika 
ugank priljubljena tudi pri bralcih 
našega lista, bomo večkrat poskr
beli za primerno razvedrilo. In za 
zaključek navajamo še pravilno re
šitev križanke ..Prežihov Voranc".

REŠITEV KRIŽANKE 
„PREŽ!HOV VORANC" 
Vodoravno: PISATELJ - samo

govor — Asam — pakt — mi — LOV
RO KUHAR — amper — oporoka
— farsa — botanik — tekst — nago
ta — riž - teta — ara — Aci — Noe
— ona - Lahti - srk — rop - ork
— tona — dr — krvnik — KOTLJE
— reve - osa — rep — slokost - 
pasme - tir — barbar — al — Akaba
— drn — ali - tnalo — edinec " 
Cres — galica.

Navpično: AF — ral — krsta *** 
matica — relikt — PREŽIHOV VO
RANC — lesk — trnek — bar — SA
MORASTNIKI - obale - pasiv - 
Teo — kosa — os — Ima — rob " 
test — strd — som — opona — rO' 
ka - breg - ag — kota — okno *** 
panda — top — uragan — at — 3'
— il — Eva - honorar - LRS " 
Ani — lok — Akita — odjemalec
— JRT — raka — prepelica.

OBIŠČITE

Werner Bergovo 
gaierijo

V PLIBERK^

Izlet mladinskega zbora Rožek
V Kanalski dolini nad Ukvami se nahaja v višini 1200 m planina, ki je 

bila cilj izleta mladinskega zbor iz Rožeka.
Dve leti poprej nam je bila dana .Koča nad Arihovo pečjo" sloven

skega planinskega društva na razpolago, letos pa se je pojavila želja po 
spremembi. Tako smo navezali stike z lastnikom koče na Ukovski planini, Si
monom Prešernom, kateri je želji našega zbora radevolje ugodil in nas pri
srčno sprejel za nekaj dni pod njegovo streho.

Prvi namen takšnih izletov je medsebojno spoznanje in bivanje v skup
nosti. Zdravo okolje pa je nudilo tudi okrepitev in prave počitniške dneve. 
Seveda pa tudi na vaje nismo pozabili — doma nas je čakala prireditev in 
smo se v očarljivem gorskem svetu naučiti vrsto novih pesmi in vmes se je 
tudi pojavila ideja o predvajanju teh pesmi.

Po večerih pa smo se zabavali s kartami in marsikoga je prevzela igral
ska strast, tako da so se tudi v sanje mešale karte.

V kolikor je bilo možno, smo prehodili tudi bližnjo okolico. Do Bistriške 
oz. Zahomške planine pa nismo dospeli, ker nam to vreme ni dopustilo.

Kakor vedno pa dnevi veselja in prostosti prehitro minejo, toda misli
mo, da smo se s tem skupnim izletom okrepčali in da se že letos veselimo 
na izlet v prihodnjem letu.

PR]RED!T VE MITING KLADIVA 1983

Sobota, 17. septembra, Borovlje, Mesina hiša 
Od 16. ure naprej:

POPOLDANSKI PROGRAM ZA OTROKE IN STARŠE 
Sodelujejo med drugimi:

— klovna MOISTER PEPPO IN N1EGOV ASISTENT MOPPEL 
[Seppi Ess in Mario Oppelmaier)
— Ljubljansko lutkovno gledališče z igro TOBIJA

Od 19. ure naprej:
— Skupina WEIBSBILDER iz Celovca z ZENSKIMI SANJAMI
— .10 LET SOLIDARNOSTNEGA KOMITEJA — KJE SMO DANES)"

[dia & film)
— KOZLOVSKA SODBA NA VIŠNJI GORI

Predstava Ljubljanskega lutkovnega gledališča za odrasle po Jur
čičevi humoreski

— ANDREJ ŠIFRER
— ANSAMBEL NARODNE IN ZABAVNE GLASBE KUD ..Sonja Marinko

vič" iz Novega Sada
Poleg tega:

Srečolov, informacijske mize, knjižna potica ild.

Alpski klub Obir vabi na
POLETNO NOC

v soboto, 10. septembra 1983 ob 20. 
uri v gostilni Šrienc na Obirskem 
Za ples igra „Orig. St. Ulricher Trio"

POHOD NA OLŠEVO
v nedeljo, 4. septembra 1983 
Zbirališče: ob 7. uri zjutraj pred 
hoteiom Obir v Železni Kapli 
Pohod bo ob vsakem vremenu! 
Prireditelj: Krajevno združenje Zve
ze slovenske mladine

TINJE
Koncert harfistke Pavle Uršič-Ku- 
nej iz Ljubljane

„Harla skozi stoletja" 
v soboto 3. septembra 1983 ob 19.30 
uri v Domu v Tinjah 
Prireditelj: Krščanska kulturna zve
za in Dom prosvete v Tinjah

IZLET V BELO KRAJINO

v sredo 8. septembra 1983 
Odhod ob 6. uri zjutraj izpred 
Gasomelergasse 10 v Celovcu.
(čez Ljubeljj.
Prijave: Ančka Kupper, leieton 
[0 42 27) 24 10

Prirediteij: Zveza siovenskih žena

REBRCA

Seminar za lutkovno in odrsko de
javnost

od nedelje 4. septembra od 19. ure 
do sobote 10. septembra do 12. ure 
v Mladinskem centru na Rebrci 
Seminar so za: „Lutke Miadje KDZ", 
,,Oder Mladje KDZ" in lutkovno sku
pino KPD „Šmih.el"

Seminarjev se morejo udeležiti tudi 
režiserji gledaliških skupin prosvet
nih društev

Prireditelj: Krščanska kulturna zve
za in Miadinski center na Reberci

RAZSTAVA
.ARHITEKTURA NA ŽILI

v prostorih Posojilnice na Zilj
ski Bistrici je odprta do 30. 
septembra 1983. Arhitektura 
na Žili teži za tem, da siii svo
je prebivalce k medsebojnim 
stikom, tako da ziljska nase
litvena oblika nasprotuje v 
svoji celoti razselitvi.
Razstava je odprta ob delavni
kih od 8. do 12. ure in od 13. 
do 16. ure.
Ogled razstave toplo priporo
čamo!

IZLET NA STOL 
v nedeljo, 4. septembra 1983

Zbirališče: pri koči Stouhutte na 
Rutah ob 8. uri zjutraj 
Odidemo do Celovške koče, kdor pa 
želi na vrh, naj vzame s seboj tudi 
potni list ali osebno Izkaznico. 
Prireditelj: Slovensko prosvetno dru
štvo ,,Borovlje"

SVEČE

3. slikarski teden

od 4. do 10. septembra 1983 pri Ada
mu v Svečah

Udeleženci- Tone Marolt, Kranj; Al
bin Lugarič, Ptuj; Christin.e de Pauli 
Barenthaler, Celovec; Drago Druško- 
vič, Leše-Saizburg; Deziderij Švara, 
Trst; Giorgio Vaivassori, Gorica.

SPORED- nedelja, 4. 9. ob 19. uri
Prihod in pozdrav povabljenih umet
nikov in gostov v gostilni pri Adamu, 
nato igra harfistka Pavla Uršič-Ku- 
nej iz Ljubijane

Sreda, 7. 9. ob 20. uri
domači večer z moškim pevskim zbo
rom „Kočna" pri Adamu

Sobota. 10. 9. ob 19. uri
prezentacija del in sklepna družab
nost.
Od ponedeljka do petka bo Drago 
Druškovič vsem ljubiteljem od 14. 
do 16. ure na razpolago za uvaja
nje v tehniko slikanja na stekio. 
Potrebni material prispeva priredi
teij — Siovensko prosvetno društvo 
..Kočna" v Svečah

BELJAK
Razstava ..Srednjeveške freske in 

stike Jugoslavije"
odprta do 16. septembra 1983, v Pa- 
raccizijevi dvorani v Beljaku 
Prireditelj- Kulturni urad mesta Be
ljak in Avstrijsko-jugosiovansko dru
štvo.

IŠČEM KMEČKO HIŠO
do 20 km izven Celovca, tudi 
če je potrebna obnove. Po
nudbe pošljite na uredništvo 
Slovenskega vestnika.

Menjava denarja
Stanje v četrtek 1. septembra 19^

Za 100 din dobite 14.00 š'-
Za 100 din plačate 17.00
Za 100 Hr dobite 115
Za 100 lir plačate 1 24
Za 100 mark dobite 693.00
Za 100 mark plačate 709 30
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Bogato delo koroške likovne kolonije
mladih v Vuzenici

Vsako leto se v zadnji polovici 
avgusta odvija likovna kolonija mla- 
dih v Vuzenici, kjer se za teden 
^i sprostijo otroci s Koroške, le
tos že drugič, Slovenci iz Porabja, 
^omačini z Mute, Radelj ob Dravi 
'o Vuzenice. Otroci upodabljajo no
šnja čustva, notranja doživetja in 
^eje na papir ali platno. Ob likov
ni ustvarjalnosti zelo vpliva na otro
ka narava oziroma okolje, kjer se 
"sijaja. Kajti otrok išče svojo sim
boliko predvsem v naravi, narava 
is nekaj nedotaknjenega zanj, ne- 
t^aj, v čem je življenje, nekaj, v čem 
is izvirnost. Ravno ta iskrenost in

Visoko priznanje 
M. Hartmanovi

N%E: ;'w Je-
^2^% A7;7^<2 je
Jf/ežfM v;so^eg<% Jrž^vrzcg^ pr;- 
znanjg. Na preJ/og 
Za ;'n Mwerwo^r j; je zvez- 

preJ^cJw;^ Jr. F^Jo/J TGrcF- 
^/ager poJH;7 Mirne
ga pro/esorja. To je za A7:7Fo 
^artrnarrcvo pnzrrawje
Za njerro /rterarrro ;'r; ^a/rarrro 
Je/o, ga je we ž/v/jerrje we- 

oprav/jaJa f ^roga na- 
naroJrrc FoJe/;7ev

proje^ors^ega rra$/ova pa je za 
^7;7^o Narrwarrovo r^J; prr- 
Zaarrje za njeno /rferarno ;n 
^a/rarno rje/o $ ^tran; najwje- 
ga reprezentanta r/ržave, zvez
nega pre^e^nt^a.

A7;7^% Nartnran, ^aterr FoJo 
r^e^ret ;n rPp/omo o imenova
nja za pro/e^orja :zroc;7; 73. 
^eptem^ra na Danaja, je oF tej 
Pr;7ožnott; <7cja/a, Ja je naJ 
^em zzreJno ve$o/a, Ja pa to 
^ojmaje taJr ^ot prtznanje wej 
Jovem^i ^a/tar; na Noro^em.

A7;7^;' Hartmanov; ^ v;7o^e- 
nta oJ/;^ovanja a^reno ce^trta- 
nto ter j; že/;mo, Ja F; mno
go pr;7peva/a 7; ^a/tarnema 
razvoja nate naroJne t^apnott;.

neposrednost likovnega izražanja 
mladih likovnih ustvarjalcev nam je 
najbolj pri srcu. Otrok je v svojem 
gledanju še brez vsakršnega bi
stvenega zunanjega vpliva družbe, 
ki bi ga oviral ob izražanju spo
znanj, ob izpovedi upodobljenih 
motivov. Pomemben faktor, da vu
zeniška likovna kolonija tako us
pešno poteka je ta, da otroci spro
ščeno upodabljajo, brez da bi sve
tovalci vplivali na ideje otrok. To 
je tisto, kar daje ustvarjanju v tem 
primeru otroku — udeležencu ko
lonije veselje do ustvarjanja, ker 
se lahko svobodno giblje v svojih 
lastnih predstavah, v svoji lastni 
sferi, nemoten od zunanjih vplivov. 
Tako se otrokova sigurnost utrjuje 
in hitro spoznava širok spekter li
kovnega obzorja.

Sadovi kolonij so brez dvoma že 
dani, ker so se že nekateri udele
ženci bivših kolonij odločili za štu
dij umetnosti in še sedaj radi pri
hajajo v vuzeniško druščino.

S strani Slovenske prosvetne 
zveze smo bili s potekom kolonije

ČESTITAMO
Prejšnji teden sta sklenila zakon-* 
sko zvezo na Gorjanah pri Ziljski 
Bistrici Franci Zvvitter in njegova 
izvoljenka Eva iz Dunaja.
Obema novoporočencema ob tem 
dogodku iskreno čestitamo z željo, 
da bi bila na skupni življenjski poti 
srečna in zadovoljna. Številnim če
stitkam se pridružuje tudi uredni
štvo Slovenskega vestnika.

zelo zadovoljni, ker je izpolnila vsa 
naša pričakovanja. Kajti uspeh je 
dan, če otroci z veseljem odhaja
jo, z željo do ponovne udeležbe na 
likovni koloniji v prihodnjem letu.

Zahvala pa velja staršem gosti
teljem, ki so našim otrokom in otro
kom iz Porabja nudili srčno gosto
ljubnost, vsem mentorjem, ravna
telju vuzeniške osnovne šole tov. 
Lojzu Gobcu in vsem podjetnikom, 
ki so koloniji nudili materialno po
moč. Vsem udeležencem kolonije 
pa velja, nasvidenje v prihodnjem 
letu na 14. likovni koloniji mladih 
v Vuzenici.

Jože Mečina

Iz koroških župnij
5 7. ^e^terwT;row ^r^;' j^oJ Jr.

FgOM K%pe//%r; ;'zveJe/ peryoM<Jne 
$prewcw/;e, v o^v/rM ^%fer;7? je M 
J%FouM;T Peter 5f;c^er $ /gre Pcč- 
n;ce ;H!f?!ov%M z% v G/o^t-
H;'cr, JK^ovM;'^ /%r;'j ;'z 2e/ezwe

z% prou;zor;g na PecrJc;.
Operna jM7?ow;^owa že/;wo, Ja TJ 

na McNT; ŽM^MrjaT? Ma /?rav ta^o 
prJjaTJjena ;'n t^ottovana ^ot $ta TJ- 
7a na JojeJanjrT;.

NaJaTje je %oJ TmenovaT
JeJece Jn^ovnr^e za JaAo^ne suet- 
n;'^e; yrowzorja AMto7M Cvetja ;z 
A7eJgor;';, ^?rotJzor;% Franca Jančar
ja ;'z Ffovenjega FTajFer^a, ž%pn;^a 
A/a^ta A7;c/<or;% ;z Hotmare vaj ;n 
nrettnega ž%pn;A;a rlTojza H%7nreža 
;z F/;FerFa. N temn pnznanjn čettrta- 
nro z naj^o/jJTn; žeTjanr;.

Žitara vas - literarni večer
Ob priliki petega srečanja književnikov narodnostnih skupin na Obir- 

skem, je društvo TRTA Žitara vas vabilo na literarno branje, na katerem 
so sodelovali literati tega srečanja.

V zato primernem prostoru avle ljudske šole v Žitari vasi se je v 
soboto zvečer zbralo kar lepo število poslušalcev, ki so z interesom pri
sluhnili branju posameznih literatov in pesnikov iz Slovenije, Trsta, NDR, 
Srbije, Hrvaške, Gradiščanske in Koroške.

Ko je predsednik Mirko Ogris v pozdravnih besedah omenil, da so že 
naši predniki-prosvetaši društva TRTA prirejali podobne prireditve in 
bi bilo potrebno, da tudi mi sedaj skušamo nadaljevati tradicijo društva 
in zainteresirati čim več ljudi za take in podobne prireditve. Pri teh pri
reditvah se lahko predstavijo tudi domači literati in pesniki — domačini, 
ki do sedaj niso imeli te prilike in korajže, da v javnosti predstavijo svo
ja dela, saj vzgledov imajo že precej, če naštejemo samo nekatere naše ko
roške — slovenske literate in pesnike, ki so brali na tem večeru: Milka 
Hartman, Valentin Polanšek, Jozej Turk, Čertov Jožica in Maja Hader- 
lap, ki je tudi predstavila posamezne literate.

Vsi ti pesniki in literati imajo nekaj skupnega in sicer, da s svojim 
ustvarjanjem na literarnem in pesniškem področju pomagajo ohranitvi in 
istočasno širiti jezik vsak svojega naroda, kar je v današnjem času življenj
sko potrebno za obstoj vsake manjšine oz. narodne skupnosti, posebno še 
pri nas na Koroškem.

Ta zelo uspešni in prijetni večer je popestril in zaokrožil še moški zbor 
društva, ki je zapel v pozdrav in za konec večera nekaj pesmi.

T. H.

S celjskimi planinci na Šar planino
dolgoletni prijateljski stiki 

' & Celovec s Planinsko sekcijo 
j^to-Celje" imajo skorajda edin- 
'^ni značaj, saj je le težko najti 
,.°doben primer. Da so postale ve- 

*ako močne, tako bratsko iskre- 
** pravi simbol medsebojnih 

beških odnosov je predvsem po-
'°ien v brezkompromisni priprav-
^Osti ljudi — idejo planinstva ne 
'Rositi v polnem nahrbtniku mar- 
^ jo dobesedno živeti. Prav to 
9!asje je tekom let zvarilo ljudi, 

. 9lede na starost, jezik, razno- 
^°st poklicev in podobno v pra- 
' veliko družino, ki ob skupnem 

,/tv v skupnem veselju, ob ne
rabnih doživljajih prakticira res- 
l^°. prisrčno prijateljstvo, ne gle- 

aa to ali gre za že stare znan- 
aii tudi na novo došle tovari- 

^ Stalni skupni pohodi v gore in 
. tanine med pobratenimi dru- 

So že tradicionalni in segajo 
r°!ga leta nazaj.

„ 3^o so letos Celjani izbrali Šar 
Pirio za skupni izlet in že be

žen pogled na zemljevid Jugosla
vije prepriča vsakega, da tukaj ne 
gre za nedeljski izlet, marveč za v 
redu turo, vredno pravega planinca. 
Polno veselega pričakovanja se je 
torej zbirala na#a ..odprava" pet
najstih hribolazcev pretekli četrrek 
v Celovcu — trije pa so bili zadr
žani. Z osebnimi avtomobili smo 
se odpeljali proti Celju in naš vod
ja Lubo dela vso čast svoji vlogi 
— daje namreč signale za levo 
stran - vozi pa nasprotno v des
no; razumljivo, da svetlobni sme
rokazi ob spoznanju njihove brez- 
pomembnosti raje odpovedo. S po
močjo domačina vendarle najdemo 
„Avto-Celje" - prvi pozdravi, prvi 
objemi — nekje ob robu se ti zdi, 
da lije kot iz škafa - okoli nas in 
v nas pa kljub deževnemu večeru 
sije toplo sonce. V bližnjem go
stišču Na griču, kakomr tudi zelo 
razgledani domačin Vigi ne najde 
na prvi hip, se opravi ofioietni spre
jem. Dobrodošlico nam želita pred
sednik Marjan ter direktor „Avto-

Celja", ki tudi naveže na dolgo
letne prijateljske stike z zamej
skimi Slovenci ter z zadovoljstvom 
ugotavlja, da ima prav v pla
nincih vestne in zanesljive so
delavce. Predsednik SPD Lu
bo Urbajs se zahvali za prisrčni 
sprejem, za povabilo ter izrazi željo, 
da prijatelje Celjane kmalu spet 
lahko pozdravimo na Koroškem. Po 
kratkem razgovoru ob dobri kapljici 
se napotimo na celjsko železniško 
postajo, kjer se polagoma znajde 
celotna skupina. Spet pozdravlja
nje, objemi starih znancev, šala, 
zbadljivke, prešerni smeh - vse 
se meša v radostno razpoloženje, 
ki ga dopolnjuje še vesela viža har
monike izpod Pontilakovih prstov. 
Ko pripelje vlak maha z dostojan
stvom armadni general z rezervi
ranega vagona, do ušes nasmejani 
Albin atias Kalimero in dolgi Ja
nez, čigar objem je ravno še na 
meji dovoljenega. Ura kaže 23,45, 
ko odpelje vlak proti jugu — Skop
je je prvotni cilj. Prvi dve, tri ure 
minejo v hipu, saj si imamo toliko 
za povedati, medtem ko servisna

Slovensko prosvetno druMvo ..Edinost" v Pliberku vabi vse prijatelje 
dobre volje, zabave in plesa v svoj

ŠOTOR NA
„PLIBERŠKEM JARMAKU"

v času od sobote 3. do ponedeljka S. septemb;a 1983

Za ples in razvedrilo bodo v vseh teh dneh skrbeli znani narodno 
zabavni ansambli MOVt KVtK, KOROŠKt ODMEV in PLAMtMSKt SEKSTET

Vmes vam bomo postregli z dobro domačo hrano in izbranimi, ka
kovostnimi vini.

Obvestilo Slovenskega šolskega društva 
o novem domu

(MIKSCHALLEE-HINDENBERGSTRASSE, CELOVEC)

# Novi dom, ki bo odprt s pričetkom šoiskega ieta 1983-84, bo 
nudii tudi študentom vse možnosti sodobnega bivanja.

# Dvoposteijne sobe so primerno in sodobno urejene s prho, 
straniščem in prostorom za učenje.

# Majhna kuhinja, kjer si bodo študentje sami iahko pripraviti 
jedi, je namenjena predvsem za čas, ko samopostrežna ku
hinja ne bo obratovaia.

# Prometne zveze med univerzo oz. učitetjiščem in novim do
mom so ugodne.

# Vzdrževatnina znaša za študente 1.600 šit. Študentje pa imajo 
tudi možnost z boni koristiti ponudbo domske kuhinje.

# Prosimo interesente, da se čimprej javijo, ker je prostor ome
jen. Prijave pošijite na nastov: Dijaški dom, Tarviserstr. 16, 
9020 Ceiovec (tei. 51 36 74).

PRiSPEVAJMO ZA GRADNJO DOMA 
DiJAŠKE, ŠTUDENTSKE !N VAJENiŠKE MLADiNE

Za gradnjo doma so prispevali: Franc Kukoviča - nadučitelj, Ži
tara vas 500 šil.; Janežič Rado, Celovec 500 šil.; Lubo Urbajs, 
Vrba 300 šil.; Štern Katharina, Železna Kapla, 70 šil.; Trunk 
Tanc, Zužalče-Diča vas 150 šil.; Potniki Zveze koroških parti
zanov 5.100 šil.; Predan Marija, Argentina 200 šil.; Neim. du
hovnik, Nova Zelandija 300 šil.; Učitelj iz Beljaka 200 šil.; Upo
kojenec, Celovec 130 šil.; Mračniker Elvira 200 šil.; Neim. pod
jetje 300 šil.; Pasterk Kristina, Železna Kapla 200 šil.; Jager 
Herman, Škofiče 200 šil.; Koschat Florian, Podgorje 500 šil.; 
Gallob Alojz, Zužalče 200 šil.; Druž. Miki Majda, Ločilo 1.000 
šil.; Franjo Ogris, Celovec 500 šil.; Turk Joži, Kapla ob Dravi 
200 šil.

služba dela zares brezhibno — or
ganizacija v Kalimero-vih rokah je 
odlična. Šele ko zapuščamo Hr
vaško se družba bolj in bolj umir
ja; le harmonika ne pozna počit
ka — vesele viže spremljajo mo
notono drdranje koles skozi noč. 
Ko se poraja prva zora, se nudi 
očesu nenavadna slika: velika pro
strana ravnina — njive koruze, na
videzno brez konca in kraja, vmes 
že zorana površina, z dolgimi braz
dami temne, rodovitne zemlje. Le 
redka naselja prekinjajo enolično 
podobo in skopo grmovje se zdi, 
je bolj slučajno zašlo v to pokra
jino. Z povečano obljudnostjo se 
tudi vse hitreje bližamo jugoslo
vanski metropoli. Mogočno se nam 
predstavlja del novega Beograda: 
Savo, tukaj že naraslo v mogočno 
reko prečka impozanten most — 
stolpnice s številnimi nadstropji si
lijo nekam neresnično v nebo, sta
novanjski „silosi" se vrstijo drug 
ob drugem — kar nekam tesno po
stane človeku pri srcu ...

Zavore zahreščijo, vlak vozi v 
postajo. Ko ne bi bilo modernih

železniških vlakov, strojev in po
dobnega bi rekel, da je tukaj pred 
tolikimi in tolikimi leti obstal čas. 
Svojevrstno sliko ima vse vrvenje 
v starem delu Beograda; močno 
je še občutiti dih preteklosti, kise 
preliva z moderno dobo v nekaj 
še nedefiniranega — našemu oče
su nenavadnega okolja. Dobro 
okrepčani nadaljujemo pot po že
lezni cesti in po nekaj urah vožnje 
se predstavlja zopet okolica, ki 
smo jo le nekam bolj vajeni gledati 
— brezmejna ravnina je izginila, 
hribovita pokrajina, poraščena z 
grmovji in drevesi se zdi dosti bolj 
domača. Posamezne, skromne hiši
ce imajo sicer tuj videz, tudi šte
vilni tobačni nasadi opozarjajo, da 
smo le že daleč na jugu, toda 
vitki minareti muslimanskih svetišč 
ti šele dokončno predočijo nam 
oddaljene kraje, ki jim je v pre
teklosti dolga leta vladal polme
sec. Ko dospemo v Skopje je prvi 
vtis presenetljiv. Po moderni po
staji in večini mestnih četrti bi bilo 
sklepati, da se človek nahaja v 
ličnem mestu nekje sredi Evrope.

(TTJje v prlFoJnj;



Očala tete Bajavaje
Marjetica še ni vedela, ali bo včeraj jutri, 

ali pa je bilo jutri včeraj. Tudi ni vedela, ka
tera roka je desna in katera je leva, kajti z 
obema je znala držati žlico in z obema je z 
enako slastjo jedla. Tega pa sploh ni vedela, 
kaj je res in kaj ni res.

Pozimi in poleti se je igrala na vrtu za hi
šo. Tam se nikoli ni dolgočasila, kajti vrt 
je čudovit. Tu rastejo češnje, slive, hruške, 
jablane, bezeg in španski bezeg, velik lok vinske 
trte, vrtnice in šipek, potonike in narcise, okoli 
in okoli pa je omejen z grmi rdečega groz- 
dičja. Med rožami, grmi in sadnim drevjem 
raste bujna trava, ki je nihče ne kosi. Vse na 
vrtu raste svobodno. Nikoli še ni nihče zelenja 
pristrigel, zato se je vse tako razraslo, da se 
objema in prepleta. Le za soncem se vse obra
ča, a ker si delajo rože in drevje drug drugemu 
senco, so debla in bilke skrivenčene od vne
me, da bi pokazale svoje krošnje in svoje cvet
je soncu. Ta vrt je kakor majhen raj v vsakem 
letnem času lepši. Pozimi je zasnežena pravljica, 
spomladi je nevesta z rožami, poleti je temno
zelena senca, v jeseni pa s sadjem pogrnjena 
miza.

Marjetica ni nikole tako mislila o svojem 
vrtu, tam se je igrala od jutra do večera, te
kala za metulji, zbirala bele kamenčke, nabi
rala rožice, v jeseni pa se je sladkala s sadjem. 
Bila je vedno dobre volje. Pozimi je gazila 
po Snegu in se sankala z zasnežene krtine.

Nekega dne je prtšla k Marjetici na obisk 
teta Bajavaja. Prizibala se je kot velika pi
sana žoga s širokim slamnikom na glavi in s 
cekarjem v rokah.

„Marjetica, Marjetica!" jo je klicala že pri 
prvih vratih. „Kako samo te pustijo na tem 
vrtu. Ali se nihče ne igra s teboj?" „Dober 
dan!" ji je rekla Marjetica, več ni mogla, kaj
ti teta Bajavaja je govorila in govorila. Ogle
dovala si je Marjetico, kako je zrasla, ali je 
kaj močna, dvignila jo je, da bi videla, kako 
je težka, potem jo je poljubila na rdeča lica, 
da je cmoknilo. Sedli sta na klop pod češnjo.

"Jej, jej jej!" je zmajevala teta Bajavaja z 
glavo, da je njen slamnik kar plaval. „Take- 
ga vrta še nisem videla. Tu raste vse, kakor 
hoče. Verjemi mi, Marjetica, ta vrt je tak, da bi 
se v njem že zdavnaj lahko zgodilo nekaj, kar 
ni bilo in ne bo nikoli res."

„Kaj bi se lahko zgodilo?" je vprašala Mar
jetica, a teta Bajavaja se je le smehljala v od
govor. Iz cekarja je vzela očala in ji jih natak
nila na nos. Potem je govorila in se smejala kar 
naprej, Marjetica jo je pozabila poslušati. Ko 
je gledala skozi očala, se je vrt spremenil. Ze
len je bil še vedno, le velik je bit tako, da ni 
bilo videti nikjer meje. Bele stezice so se vile 
med travo, a ko je malo bolje pogledala, je 
videla, da se premikajo. Čisto zares. Mravlje 
so nosile drobne bele kamenčke in hitele z nji
mi vse v eno smer, pod šipkov grm. Tam so 
zidale hišico. Mravelj je bilo veliko in hišica 
je hitro rastla. Bele stezice med travo so bile 
krajše in krajše in, ko je bila hišica dozidana, 
jih ni bilo več, tudi mravlje so odšle, le neka
tere so se še povzpele za slovo na Marjetičin 
čevelj, potem so se izgubile. Hišica je stala na 
kolesih, ki jih je bila Marjetica zgubila z vo
zička, za streho sta bili dve šipkovi veji, polni 
rdečega cvetja, dve okni pa sta se smejali v vrt 
in to tako očitno porogljivo, da jima je pa
jek pri priči spredel zavese. Vrata so bila na 
stežaj odprta, do njih so vodile stopnice, Mar
jetica je vstopila, saj je bila hišica postavlje
na zanjo in v njej je našla vse, kar potrebu
je, tudi nekaj svojih igrač, a najlepša od vser 
ga je bila postelja, tudi ta je bila na kolesih 
kot hišica tin ne samo postelja, menda je bilo 
vse pohištvo na kolesih. Ko je kolesa malo 
bolje pogledala, je videla, da so to gumbi iz 
mamine šivalne košarice. Bilo pa je zelo za
bavno. Na mizi je našla drobne rdeče gumbe 
nalepljene na sukanec. Dala si jih je okoli vra
tu za ogrlico. Lahko se je pogledala v ogle
dalo na steni. To ogledalo je bil nekoč po
krov škatlice za dišečo kremo, zdaj pa je bil 
očiščen z volneno krpo in čisto pravo ogledalo. 
V njem je videla sebe z očali na nosu in teto 
Bajavajo, kako sedi na klopi pod češnjo. Ker 
je bilo ogledalo majhno, je bila tudi teta Ba
javaja majhna, to si lahko mislite, in smejala 
se je z očmi in z usti in rekla:

„Vse to res ni tako kot v resnici, lahko bi 
Se pa vendarle zgodilo. Zato še vedno sedim 
tu in čakam na tisto, kar ni bilo in ne bo ni
koli res."

„Na kaj čakaš teta?" je vprašala Marjetica, 
a tete Bajavaje ni bilo več v ogledalu, zato

je pogledala okoli sebe in pozabila na njene 
besede.

Sedla je na stopnice pred hišo, da bi po
mislila, kaj naj si skuha za večerjo.

Da, Marjetica je odslej živela v tej hiši. Bi
lo je lepo, toda vsak dan enako lepo, zato je 
kmalu postalo dolgočasno. Tedaj se je v ogle
dalu zopet prikazala teta Bajajvaja. V eni 
roki je držala sonce, v drugi mesec.

,,Posrečilo se mi je!" je zaklicala Marjetici.
„Kaj se ti je posrečilo?" je vprašala Marje

tica.

PAMETNE MISLI
Človek ni otok, ki pripada sam sebi.
Siava je sonce mrtvih.

Lažna skromnost, kdor se pritožuje nad 
popuiarnostjo.

Dobri mačehi so tudi pastorki sinovi.
Če vprašate siromaka, zakaj joče, bo od
govorit: „Ati sem se kdaj smejal?"
Nekatere obieke ničesar ne rečejo, a vse 
povedo.
Smejte se in svet se bo smejai z vami; 

jokajte in jokaii boste sami.
Nič se ne posuši prej od ženskih soiz.
Vojna je dobra samo, če je daieč za go
rami.
Nezadovoijstvo je prvi korak k napredku.
Vse kar je čioveško, mora nazadovati, če 
ne napreduje.
Vsako naše spoznanje se prične z občut
ki.
Mnogo ijudi bere, a maio jih zna brati.
Upanje je siab vodič, čeprav je dober 
sopotnik.
Pijanca spoznaš, kadar je trezen.
Biti ijubijen pomeni več, kot biti bogat, 
ker pomeni biti srečen.
Najboij nesrečni navadno manj jočejo 
kot drugi.

„Pojdi na vrt in poglej!"
Marjetica je odhitela na vrt in zagledala 

čudovit prizor. Pričelo se je nočiti, ko je bilo 
sonce še visoko na nebu. Mesec je priplaval 
in sijal poleg sonca. Po vsem nebu so zaža
rele zvezde, hotele so preizkusiti svojo moč 
in svetlobo: ali so vse skupaj svetlejše kot son
ce? Zvezdoslovci, ki so vsa dogajanja na nebu 
spremljali in si vse točno zapisovali, so poz
neje zračunali, da so mnogo mnogo svetlejše 
kot sonce. Le tega niso mogli zračunati, ali 
je bilo včeraj jutri, ali bo jutri včeraj. Hudo 
so si belili glave. Teta Bajavaja se jim je sme
jala, Marjetici pa je bilo vseeno, kajti tega ni 
nikoli vedela, prav tako, kakor ni vedela, ka
tera roka je leva in katera desna, a to je ime
lo tisti dan neverjetne posledice. Zazdelo se ji 
je, da je padlo nekaj zvezd v travo, ker pa je 
bila trava visoka, je morala po grablje, a ker 
je grabila z levo, namesto z desno roko, je 
pričelo sred poletja snežiti. Snežinke so sedale 
na jabolko, na hruške, na slive in na vrtnice; 
in lepo jih je hladilo, kot Marjetico, kadar liže 
sladoled. Snežinke so se sproti topile, v senci 
pa jih je nekaj ostalo, a padale so še kar na
prej. Bilo je nenavadno in zato tem lepše. Tu
di koristno je bilo, kajti sadje je pričelo hitro 
zoreti, drevje pa je ponovno vzcvetelo, kot 
spomladi. Zares, vsi štirje letni časi so prišli 
in vse bi bilo dobro, ko bi ne pričelo še de
ževati. In deževalo je kot iz škafa. Zato so vsi 
sosedje, ki jih Marjetica še poznala ni, skle
nili, da odpotujejo na morje.

Marjetica je stopila v hišico in poslušala, 
kako dežuje. Nič ni vedela, ne kdaj ne kako, 
hišica se je pričela premikati, počasi, počasi se 
je odpeljala. V hišico so se bile vpregle miši, 
ne čisto navadne miši, bile so plemenitega ro
du, saj so nosile v ušesih zlate uhane. „K mor
ju, k morju!" so izpodbujale druga drugo in 
so hitele vedno bolj. Z Marjetico se je peljala 
tudi teta Bajavaja. Sedela je v ogledalu in 
držala v eni roki sonce, v drugi mesec.

Miši s hiško so hitele, vedno bolj hitele, dr
vele so in na poti k morju jih je srečal ro- 
dovedni nos. Iz radovednosti se je zaletel v 
miši in v hiško, da so se miške razbežale, 
hiška se je sesula, Marjetici pa so padla očala 
z nosa.

Radovedni nos je vpil in spraševal: ,,Ali je 
res? Ali je res?"

Kdo bi vedel, ali je bilo vse to res? Marje
tici ni od vsega ostalo nič, le ogrlica iz rde
čih gumbov, očala pa je teta Bajavaja spra
vila nazaj v cekar in odšla, kot bi jo veter 
nesel.

EL: Peroc:

Lahko noč zdaj, 
sonček...

noč zdej, sonček, 
E; n!or^w spat/
Čez worje ^ otro^on: 
se pope/jz' z/at/

/n na potovanje 
vzenn znoj pozdrav, 
črnega tazn 
Ložaj, da Lo spa/.

Že/z zna vse doLro/
Če pa joče /ja/*', 
sonček Lodz doLer, 
daj zna še po/ja/z/

/zzned vse/z otro^ tazn 
pazz' nanj na znoč/
5torz, Ear te proszzn 
sonček — /a/z^o noč/

Kmet 
in medved

Spoprijateljila sta se kmet in medved ^ 
sklenila skupaj posejati repo

Kmet je dejal: „Meni, kar bo pod zem 
Ijo, a tebi, kar bo nad njo."

Zrasla je repa. Vzel je kmet plodove,^ 
liste pustil medvedu. Godrnjal je medve ' 
pa si ni mogel pomagati.

Drugo leto reče kmet medvedu: ..Daj^' 
posejva spet skupaj."

„Pa dajva! Samo da bo tokrat moje, ^ 
je pod zemljo, a tvoje, kar je nad zemljo-^

„Velja," popusti kmet, „naj bo po tvoje- 
In sta posejala pšenico. Lepo je obrod^ 
pšenica. Pobral je kmet klasje in slamo, 
medvedu pustil korenine.

Samo - tokrat je bilo konec prijateijs^ 
med medvedom in kmetom.

V živalskem vrtu je z očkom, 
mamo in petimi bratci živela 
majhna in zelo občutljiva veve
rica. Bratci so bili poredni kot 
vsi fantki, brez bušk in prask 
ni šlo. Največkrat jo je skupil 
Brkec, ki je bil debelušen in 
prijazen. Zato so ga vsi dražili:

„Brkec, reva si!"
„Pa nisem!"
„Pa se stepi z Mikijem!"
„Pa se bom!" je rekel Brkec 

in se zakadil v Mikija.
Miki ga je udarit po smrčku, 

da so se Brkcu kar zvezde pri
kazale. Zagledat je pred seboj 
Mikijev gobček, hotel ga je uda
riti, pa mu je tačka zastala — 
ni mogel nekoga kar meni nič 
tebi nič kresniti po nosu. Je bil 
pač tak.

Bratci so zmagoslavno rekli: 
„No vidiš, Brkec, reva si!"

Brkec je osramočen obstal in 
iz nosa mu je kapljala kri. Mala 
sestrica je stala zraven in jo
kala kot dež.

„Ti moj Brkec. v kotu imam 
skrit lešnik, pa ti ga bom da- 
dadala!" je jokala in skušala to
lažiti Brkca.

„Kar s puncami se igraj," so 
rekli bratci in se smejali.

„0 poberi se, lepo te prosim,"

je obupano rekel Brkec. Sestri
ca pa je jokala in jokala in šla 
povedat očku.

„Le kako bo ta otrok živel, ko 
ima tako mehko srce," je za
skrbljeno rekel očka mami.

ni bila čisto v vrhu visokega dre
vesa. Tako visoko ni bila še ni
koli in od strahu je kar mižala.

Ko si je upata spet odpreti 
oči in pogledati navzdol, je opa
zila nekaj presenetljivega. Bratci

O občutljivi veverici
Ta otrok se je res kar naprej 

jokal. Mala občutljiva veverica ni 
jokala samo zaradi bratcev. Jo
kala je tudi zato, ker so vijoli
ce ovenele, jokala je, ker je 
mačka pojedla mlade kose in jo
kala je, ker je v sosednji kletki 
mama levinja našeškala svojega 
levčka. Največkrat pa je jokala 
zaradi Brkca, čeprav ji ni bil 
zato prav nič hvaležen. Kadar
koli se je stepel, je napodil se
strico stran. Zlezla je na prvo 
vejo drevesa, gledala svoje bo
jevite bratce in jokala in jokala.

„Ho, ho, Brkec, dekletom se 
smiliš," so ga dražili bratci in 
drezali vanj.

..Poberi se no, cmera" je spet 
obupano rekel Brkec.

Mala veverica je zlezla više 
in še malo više med veje, dokler

so bili z vrha drevesa videti či
sto majhni in ni se dobro razlo
čilo, kaj počno. „Mogoče se pa 
lovijo," si je upajoče rekla. „Se- 
veda, lovijo se. Zakaj bi se pa 
vedno tepli?"

To je bila dobra tolažba. Od 
tega dne je mala občutljiva ve
verica vedno, kadar se ji je za
zdelo, da bo morala jokati, brž 
zlezla na svoje visoko drevo. 
Ovenele vijolice so bile od tam 
še zmerom tako lepo vijoličaste, 
kot da bi bile razcvetene. Če se 
je muca pod grmom mastila s 
hrano, si je veverica lahko mis
lila. da je piškote. Če je z dreve
sa pogledala mamo levinjo, ka
ko Šeška svojega levčka, je bilo 
z višine videti to prav smešno.

Ta mala veverica je bila za
res občutljiva in vsak dan jo je

razžalostilo vsaj dvajset stva 
Zato je neprestano lezla po "'L 
vesu gor in dol, kot tramvaj' 
vozi stalno po isti progi. Ko 1 
bila malo večja, pa ji je zad°s 
valo že to, da je šla pod dre J 
sedla na repek, nagnila 9'^ 
nazaj in gledala gor. In že 
vedela, da tam z vrha drev 
stvar ne bi bila videti tako ^ 

Nekega dne je Brkec !e P 
gnal Mikija v beg. .p

..Mrcina nasilna, še P^o^ , 
jo je skupil," je menil mas^ 
valno, čeprav je spet ostal s 
vavečim nosom. :p

Malo občutljivo veverico 
stisnilo pri srcu in nabrale 
gobček na jok. Razjokati se^ 
hotela samo zato, ker je ° ^ 
Brkec z razbitim nosom, eOjP 
tudi zato, ker je bil njen do 
dušni in prijazni Brkec zm° ^ 
reči kaj takega. Toda P^ed^o . 
se ji vsule solze, je P°^'%e' 
„Če bi bila zdajle na vrho 
vesa, mi gotovo ne bi bilo 
dodo." pri

Ko pa enkrat veš, da ^ *
niso tako strašne, če po9 o 
nanje zviška in ti zato 
drevo ni več treba, pa nis' ^ 
majhna in občutljiva veve 
ampak odrasla veverica.
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PETEK, 2. 9.: 9.00 Poročita
— 9.05 Za predšotske otroke
— 9.30 Ruščina — 10.00 tn- 

^kukcija: angteščina — 10.15 tnstrukcija: 
^^gteščina — 10.30 Huzar Fanfan — 12.05 
^'S'ca in zajec — 12.15 Naš kozmos —
15.00 Uredništvo — 15.00 Tudi šerif potre
be včasih pomoč — 16.30 Kremenčkovi — 
1?00 Za predšotske otroke — 17.25 Risan-

— 17.30 George — 17.55 Otrokom za 
'ohko noč — 18.00 Panoptikum — 18.30 Mi 
*^19.00 Stike iz Avstrije — 19.30časvsti-

— 20.15 Oddaja XY — 21.15 Modna re- 
^'ja — 21.10 Večer z Georgom Thomatto 
" 22.05 Rektama in šport — 22.20 Nočni 
studio — 23.20 Oddaja XY — 23.30 Poro- 
tita.

SOBOTA, 3.9.: 9.00 Poročita — 9.05 tn
strukcija: angteščina — 9.20 tnstrukcija: 
^'nščina — 9.35 Francoščina — 10.05 Ru- 
S&na — 10.35 Stike iz Avstrije — 11.00 Ve- 
*stjeobgtasbi — 11.30tgramonaftavti 
" H.55 Nočni studio — 13.00 Uredništvo

15.00 Vera in domovina — 16.30 Manihi 
ato) v Pacifiku — 17.00 Bravisimo —

18.00 Dva krat sedem — 18.25 Dober večer 
^ soboto žeti Heinz Conrads — 19.00 Stike 
k Avstrije in Južne Tirotske — 19.30 čas v

in šport — 20.15 Stavimo, da . . . — 
2-20 Noč rocka.
**EDELJA, 4. 9.: 11.00 Ura tiska — 14.05 

t'Cid — 16.40 Toby in Tobias — 17.10 
^dvedki — 17.35 Ktub seniorjev — 18.30

— 19.00 Stike iz Avstrije — 19.30 čas 
^ stiki in šport — 20.15 Smrtonosni za- 
M>n __ 21.40 šatom — 21.35 šport — 22.00 
^°fno pokrajinsko kratjestvo doktorja 
Hpskyja — 22.55 Poročita.

PONEDELJEK, 5. 9.: 9.00 Poročita — 9.05 
o predšotske otroke — 9.30 TV kuhinja 

^ 10.00 šotski poskusi in šoiska reforma 
^ 10.30 Neskončni horizont — 12.40 Lisica 

zajec — 12.45 Očetje ktamote — 13.00 
'sdništvo — 15.00 Vohun v čipkastih htač- 

— 16.45 Aubrey animation — 17.00 Za 
^dšotske otroke — 17.25 Spoznavajmo 
"Varnosti — preprečujmo nesreče — 17.30 
^koška komedija — 17.55 Otrokom za tah- 

o noč — 18.00 Pustotovščina divjina — 
ISSOMi — 19.00 Slike iz Avstrije — 1?.50 

v sliki — 20.15 Ponedeljski šport — 
'00 ..V kavarni" — 21.15 Smrtonosni zako- 

— 22.20 šport — 22.50 Poročila.
'°REK. 4. 9.:9.00 Poročila — 9.05 Za 

?'9dšolske otroke — 9.50 šolski poskusi 
'azvoj šole — 10.00 šolska TV — 10.50 

'Odvajska metodija 1940 — 12.15 Pone- 
^'tski šport — 15.00 Uredništvo — 15.00 

6finy Rogers — 15.45 O turški stiski in 
^skih razprtijah — 16.10 Aubrey ani-
^Qtion — 16.15 Očetova žena in jaz — 17.00 

Predšotske otroke — 17.25 pošatiti se 
^ heba — 17.55 Otrokom za tahko noč — 
^00 Moda — 18.30 Mi — 19.00 Stike iz 
Atrije — 19.30 čas v stiki — 20.15 „Krii 

ktadivom in srpom" — 21.00 Prednost 
^ 21.50 tz datnje deiete — papei Ja- 

Pavet !!. — 0.10 Poročita.
S*EDA, 7. 9.: 9.00 Poročita — 9.05 Tudi 
kotiti se je treba — 9.35 Francoščina 

^ 10-05 šotska TV — 10.35 To gre v redu 
^. ^0 Prednost — 13.00 Uredništvo — 15.00 
kovina Lassie-ja — 16.35 Kremenčkovi 

17.00 Cirkuški pes — 17.30 čebetica

Maja — 17.55 Otrokom za tahko noč —
18.00 tn v tubo piha Huber — 18.30 Mi —
19.00 Stike iz Avstrije — 19.30 Čas v stiki
— 20.15 Nevarna igra častihtepnosti in 
tjubezni — 21.55 Poročita.

ČETRTEK, 8. 9.: 9.00 Poročita — 9.05 Za 
predšotske otroke — 9.30 Dežeta in tjudje
— 10.00 šotska TV — 10.30 Naga džungta
— 12.05 Ktub seniorjev — 13.00 Uredništvo
— 15.00 Prosimo za mitost — 15.50 Augrey 
animation — 16.00 Kottan poizveduje —
17.00 Za predšotske otroke — 17.25 Spo
znavajmo nevarnosti — preprečujmo ne
sreče — 17.30 Napete pustotovščine ob za
hodni obati Kanade — 17.55 Otrokom za 
tahko noč — 18.00 Prosim k mizi — 19.00 
Stike iz Avstrije — 19.30 čas v stiki —
20.15 Atomski fizik J. Robert Oppenheimer
— 21.25 Naš kozmos — 22.10 Šport — 23.00 
Poročita.

A V S T R ! J A 2

PETEK, 2. 9.:18.00Kuttuma

Brez nagobčnika — 19.30 Ča? 
v stiki — 20.15 Dežeta in gore — 21.00 
Fascinirano odkrivanje — 21.15 Modna re
vija — 21.20 Potitika v petek — Deset 
pred deseto — 22.20 Oči Laure Mars — 
0.C0 Poročita.

SOBOTA, 3. 9.: 16.00 Potitika v petek —
17.00 Dva krat sedem — 17.25 šport — 19.00 
Traiter — 19.30 Čas v stiki — 19.50 Primer 
za tjudskega odvetnika? — 20.15 Brat naše
ga boga — 21.40 šport — 22.15 Stavni jez
deci — 0.05 Poročita.

NEDELJA, 4. 9.: 13.55 Športni popotdan
— 16.45 Papež na potovanju — 17.45 De- 
setorica vetikih — 18.30 Okay — 19.30 
čas v stiki — 19.50 Tedenski pregted —
20.15 tFA fotktore show 1983 — 22.00 Di
nastija — Denverski ktan — 22.45 Schu- 
bertiada Hohenems 1983 — 23.45 Sto moj
strovin — 23.55 Poročita.

PONEDELJEK, 5- 9.: 18.00 Znanje danes — 
18.30 Ljudje s Korsbaeka — 19.30 Čas v 
stiki — 20.15 Korenine — 21.05 „V kavar
ni" — 21.10 šiiing — 21.50 Deset pred de
seto — 22.20 Zapravtjeno živtjenje — 0.00 
Poročita.

TOREK, 6. 9.: 17.30 šotska TV — 18.00 
Orientacija — 18.30 Ljudje iz Korsbaeka
— 19.30 čas v stiki — 20.15 Kaj sem jaz?
— 21.00 „Novi podnajemnik" — 21.05 „Vat"
— 21.50 Deset pred deseto — 22.20 Ktub 2 
inporočita.

SREDA, 7. 9.: 18.00 Dežeta in tjudje — 
18.30 Ljudje iz Korsbaeka — 19.30 Čas v

VESTNIK
tzdajatetj in zatožnik: Zveza stovenskth 

organizacij na Koroškem,
9020 Cetovec, Gasometergasse 10. 

Uredništvo: 9020 Cetovec, St.-Ruprechter- 
StraBe 19/tV, tet. 0 42 22 / 54 0 42, 
teteks 42 20 86 stndok a 

Uprava: 9020 Cetovec, Gasometerg. 10, 
tet. 0 42 22 / 32 5 50.

Tisk: Zaiožniška in tiskarska družba 
zo.j. Drava,Ce!ovec-Borov!je

stiki — 20.15 Cafe Centra! — 21.50 Deset 
pred deseto — 22.20 Potepuh — 23.05 Don 
Kihot — 0.00 Poročita.

ČETRTEK, 8. 9.: 17.45 šotska TV — 18.00 Po 
Avstriji — 18.30 Ljudje iz Korsbaeka — 19.30 
Čas v stiki — 20.15 Sem s ktovni! — 21.50 
Deset pred deseto — 22.20 Ktub 2 in poro
čita.

JU GO SLAV)JA

t
PETEK, 2. 9.: 18.05 Poročita 

— 18.10 Jazz na ekranu —
18.45 Tarzan — 19.10 Risanka

— 19.24 TV in radio nocoj — 19.26 Zrno 
do zrna — 19.30 Dnevnik — 19.55 Vreme —
20.00 Zgodovina Stovencev — 20.45 šerif 
MCCtoud — 21.55Cestaživ!jenja — 23.35 
informativna oddaja.

SOBOTA, 3. 9.: 16.20 Poročita — 16.25 mo
dro kot pisano — 16.55 Tarzan — 17.20 
Mogočno morje — 18.20 Edward in gospa 
Simpsonova — 19.10 Risanka — 19.30 Dnev
nik — 20.00 Steza stonov — 21.45 Zrcato 
tedna — 22.05 Afrovizija — 22.50 Poročita.

NEDELJA, 4. 9.: 9.30 Poročita — 9.35 Živ 
žav — 10.25 Kapetski kresovi — 11.40 625
— 12.00 Kmetijska oddaja — 13.00 Poro
čita — 16.00 Zabavno gtasbena oddaja
— 16.45 Poročita — 16.50 Grenki čaj gene- 
rata Jena — 18.15 Športna poročita — 18.30 
Naš kraj: Zadvor — 18.45 čtovek in zem- 
tja — 19.10 Risanka — 19.30 Dnevnik —
20.00 Danes v neki hiši — 21.30 Atan Sti- 
vet — 21.45 športni pregted — 22.15 ša
hovski komentar — 22.35 Poročita.

PONEDELJEK, 5. 9.: 17.15 Poročita — 17.20 
Modro kot pisano — 17.50 Otrok in šota
— 18.25 Podravski obzornik — 18.45 Mta- 
dinski študio — 19.15 Risanka — 19.30 
Dnevnik — 20.00 Srečanje na Osojah —
21.15 Studio 2 — 22.25 Dnevnik.

TOREK, 6. 9.: 17.30 Poročita — 17.35 V 
znamenju dvočkov — 17.55 Nacionatni fot- 
ktorni ansambet tndije — 18.25 Cetjski ob
zornik — 19.10 Risanka — 19.30 Dnevnik —
20.00 Živtjenje Bertioza — 21.40 Stovenska 
tjudska gtasbita in godci — 22.05 Dnevnik.

SREDA, 7. 9.: 17.35 Poročita — 17.40 Cici
ban, dober dan — 17.55 Rukoveti — 18.25 
Severnoprimorski obzornik — 19.10 Risanka
— 19.30 Dnevnik — 20.00 Ta vražji jazz — 
21.55 Dnevnik.

ORF - KOROŠKI RADtO 
SLOVENSKE ODDAJE

PETEK, 2. 9.: 14.10 Koroški obzornik — 
Dr. A. Feinig: Francozi v Rožu — Veseto 
naokrog.

SOBOTA, 3. 9.: 9.00 Od pesmi do pesmi
— od srca do srca.

NEDELJA, 4. 9.: 7.05 Duhovna miset — Naj 
pesmica naša daritovambo.

PONEDELJEK, 5. 9.: 14.10 Koroški obzornik
— Zborovska gtasba.

TOREK, 6. 9,: 9.30 Pisani svet — 14.10 
Koroški obzornik — Jazz za vas.

SREDA, 7. 9.: 14.10 Koroški obzornik — 
Da jih ne pozabimo — Za starejše tet- 
nike.

ČETRTEK, 8. 8.: 14.10 Koroški obzornik — 
Literarno-gtasbena oddaja.

Mostič (Bruck!) - SAR 0:0
Še vedno preveč strahu imajo igraici SAK na tekmah v koroški 

iigi. To je verjetno eden izmed vzrokov, da napadaici siov. moštva 
še niso uspeii premagati nasprotnih vratarjev. Tudi zadnja igra v 
Mostiču (Brucki) se je končata 0:0. Po treh igrah je SAK na 11. me
stu najvišjega koroškega razreda, z dvema točkama in razmerjem 
gotov 0:1.

Še neporaženo vodi na iestvici 
SK Magdalen, ki je SAK v 1. tekmi 
premagal. S štirimi točkami mu 
siedijo Feldkirchen, Lienz, VSV in 
PSV-ASK.

Cilj za SAK je bil iz Mostiča od
nesti eno točko, zato je bilo te
žišče pozornosti na obrambi in na

DSG Sele - Železna 
Kapla 2:1

Selani so še naprej neporaženi 
in vodijo na lestvici 1. razreda D. 
Največji optimisti niso pričakovali 
tako dober začetek nove sezone 
moštva, ki je lani igralo še v dru
gem razredu. Prav gotovo je nji
hovo moralo dvignila tudi visoka 
zmaga proti Tinjam v prvi igri, vidi 
pa se tudi, da je celotno moštvo 
pod vodstvom trenerja-igralca Jo
žeta Ferre - dobro pripravljeno.

Nad 600 gledalcev(l) se je zbralo 
v nedeljo pri zadnji tekmi proti 
Železni Kapli, ki igra že dalj časa 
v 1. razredu. Razvila se je napeta 
tekma, in po končanem prvem pol
času so zaradi napake selskih bra
nilcev vodili Kapelčani z 1:0. Ka- 
pelški navijači so lahko do pol ure 
pred koncem računali na zmago 
svojega moštva. Vendar se je igra 
spremenila ko je pol ure pred kon
cem začel igrati v napadu Selanov 
še igralec trener Jože Fera. Boril 
se je za vsako žogo, uspelo mu 
je veliko in čez pet minut je izena
čil za domačine. Motiviral je še 
svoje soigralce, tako da je Norbert 
Hribernik prispeval še drugi gol, 
ki je pomenil zasluženo zmago 
domačega moštva.

Kot je izrazil sekcijski vodja no
gometašev Flori Dovjak so prve 
tekme pokazale, da se moštvu ni 
treba bati nobenega nasprotnika, 
prepričan pa je, da bo prišla še ta 
ati ona streznitev. Prihodnja tekma 
bo v Smarjeti, kjer računajo Sela
ni vsaj z eno točko.

konternapadih. Zaradi tega je do
mače moštvo imelo optično gleda
no tudi prednosti. Po prvi polovici, 
v kateri ni bilo kakih zadetkov, so 
domačini igrali še bolj trdo. Že v 
pavzi sta zaradi poškodb morala 
prenehati Jurij Perč in Mehmedatija 
Sišič, ki sta ju nadomestila Sigi 
Hobel in Luschnig. Kljub temu, da 
sta v drugi polovici igrala Sigi Ho
bel in Gregorič kot branilca na ne
navadnih pozicijah, se je moštvo 
zbralo in tudi drugo polovico pre
stalo brez zadetka.

Predvsem v prvi polovici je do
mače moštvo bilo nevarno in dva
krat sta igralca SAK rešila celo na 
liniji. Toda tudi SAK je bil v kon- 
ter-napadih nevaren: Polanšek je 
zadel enkrat prečko, Hobel in Ka- 
divnik pa sta le malo zgrešila gol. 
Domačina Fischerja je sodnik v dru
gi polovici izključil zaradi žalitve, 
prav tako pa je med domačini navi
jači bilo slišati dosti psovk na ra
čun slovenskih nogometašev.

Moštvo SAK, ki si je na tujem pri
borilo važno točko, je igralo v tej 
sestavi: Mrkun, Perč (S. Hobel), 
Polanšek, Lampichler, VVoschitz, 
Šišič (Luschnig), Velik, Kadivnik, 
M. Hobel, Zablatnik, Gregorič Jože.

Šmihel - Šentandraž 1:1
Čeprav je bilo moštvo Šmihela 

v tekmi proti Šentandražu ves čas 
boljši od gostov, je doseglo v tej 
važni tekmi le neodločen rezultat. 
Vendar so Šmihelčani prvi, ki so 
odvzeli vodečemu moštvu iz Šent- 
andraža v tem prvenstvu eno toč
ko. Že v prvi polovici so gostje iz 
konter-napada dali prvi gol in šele 
v 70. minuti je Vauče izenačil, šmi
helčani so trenutno s štirimi toč
kami na devetem mestu lestvice 
in bodo prihodnjo tekmo igrati v 
Bad St. Leonhardu proti moštvu, 
ki je trenutno s petimi točkami na 
petem mestu lestvice.

fMjJdd/jevjjujf iz zadnje
omenjeni sporazum o pri- 

glede na ustanovitev narod- 
je bila Romunija spomladi 

1976 prisiljena uradno priznati nemire 
skoraj dvomilijonsko madžarsko narod- 

^strto skupnostjo, ki predstavlja nekaj nad 
Sem odstotkov vsega prebivalstva Romu
na. Svet delovnega ljudstva madžarske na- 

r^riosti je takrat odločno napadel politiko 
atonalnih nesoglasij, ki jo vodijo „reak- 

.'onami, iredentistični elementi, ki podpi
rajo sovraštvo in hočejo popačiti resnič- 
j^st v naši deželi" (Romuniji). Svet je ob 
^ Priložnosti navedel, da je do začetka 
°^ega leta 1975-76 skupno 256.958 učen- 

vrst manjšine v 2.707 šolah in oddel- 
^ imelo pouk v madžarščini. V madžar- 
r^i izhaja tudi 27 listov in časopisov v 
^iadi 60.000 izvodov.

uradnih trditvah so nekatere osebno- 
)j' " tujini, vključno z madžarskimi emigran- 

' Načele gonjo proti ..agresivni politiki ro- 
^ske vlade" do madžarske manjšine.

.^e glede ne
'rojstvu i" "e
, stnih svetov

^°nec maja 1978 je bilo pri Madžarih mo- 
prebrati dvajset tipkanih strani dolgo 
s podpisom 62 intelektualcev madžar- 

^9a rodu, naslovljeno na romunsko ra- 
^hištvo. Madžarski razumniki se pritožu- 
^ nad usodo in zapostavljanjem madžar- 
^ narodnostne skupine v Romuniji, nad 
'^Rrjanjem zgodovine in nad poizkusi, da 
"Pkinili" madžarsko narodno manjšino, 

punske intelektualce pozivajo k solidar- 
k razumevanju položaja in k podpori 

^nskih Madžarov.
o bi bila kratka in nepopolna predzgo

dovina najnovejše polemike o erdeljskih 
Madžarih, ki se je vnela lansko leto ob knji
gi Iona Lancranjana in se po krajšem pre
moru na splošno presenečenje nadaljuje tu
di letos.

OČITKI NA RAČUN MADŽAROV
Ker nimamo na voljo avtentičnega in celot
nega besedila sporne knjige Cuvint despre 
Transilvania, je težko oceniti motive romun

skega avtorja, zaradi katerih je napisal vse 
tisto, kar zdaj ostro napadajo madžarski ko
mentatorji.

Ion Lancranjan se v svoji knjigi med dru
gim vrača daleč v preteklost in Madžarom 
očita kulturni in politični nacionalizem, ras
ni imperializem, etnični separatizem in raz- 
narodovalnost. Odreka jim sposobnost so
žitja z drugimi narodi in jih šteje za „priš- 
leke", ki so pred nekaj več kot tisoč leti 
nasilno vdrli v ta srednjeevropski prostor. 
Romunski avtor pri tem uporablja besedišče, 
ki verjetno presega vse, kar je bito doslej 
mogoče slišati v komuniciranju med socia
lističnimi državami. Toda Budimpešto so ver
jetno najbolj prizadele trditve bukarestan- 
skega publicista, da madžarski nacionalizem 
in iredentizem ne živita samo na Erdeljskem 
kjer je madžarski živelj ..etnično najbolj čist

del naroda z najsijajnejšo madžarsko pre
teklostjo", pač pa tudi „zunaj" Erdeljskega. 
Tu Lancranjan misli predvsem na madžar
sko stališče do trianonskega miru, ki je po 
prvi svetovni vojni odredil Madžarski seda
nje meje, okrnil Madžarsko na tretjino ozem
lja, ki ga je imela v časih Avstro-Ogrske in 
na katerem je bilo madžarskega prebivalstva 
komaj nekaj nad polovico. Te meje so po
trdili tudi s pariškim mirovnim sporazumom

leta 1946. Madžarska reakcija na Lancranja- 
novo knjigo je najostrejša ravno glede tega 
vprašanja, ki zadeva tudi nekatere izjave 
Janosa Kadarja o naravi ..trianonskega dik
tata" in druge komentarje o Trianonu, ki je 
Madžarsko spremenil v okrnjeno deželo 
(csonka orszag).

MADŽARSKI PUBLICISTI NADALJUJEJO
POLEMIKO
Na Lancranjanovo knjigo je lansko leto 

najprej reagirala segedinska revija Tiszataj 
(Potisje), novembra pa se je vključil v pole
miko tudi ugledni budimpeštanski časopis 
Valosag (Resničnost), v katerem glavni ured
nik Gyorgy Szaraz obravnava širši kompleks 
odnosov med Madžarsko in Romunijo. Mad
žarski publicist je svoj odgovor pozneje raz
širil in ga objavil v obliki posebne brošure.

Ko je bilo že pričakovati, da se je polemi
ka o vprašanju madžarske narodnostne 
skupnosti v Transilvaniji unesla, saj romun
ska stran ni dala nobenega novega povoda 
za njeno nadaljevanje, jo je letošnjo po
mlad v literarnem glasilu Elet es irodalom 
(Življenje in književnost) ponovno sprožil 
madžarski književnik Mihaly Sukosd. Povod 
mu je bila brošura Gyorgya Szaraza. Knji
ževnik Sukosd pravi, da sta trianonski mir 
leta 1920 in pariški sporazum po drugi sve
tovni vojni povzročita ..strahovit pretres" v 
madžarskem narodu, ki ga le-ta čuti še da
nes. Kljub vsemu pa po Sukosdu samo „bol- 
ni možgani" lahko milijo, da bi Madžarska 
zaradi tega načenjala vprašanje revizije dr
žavnih meja.

V Budimpešti dosledno zavračajo sleher
no povezovanje sedanjih naknadnih mad
žarskih kritik na račun Lancranjanove knjige 
s kritikami neke druge romunske knjige, ki 
so se pojavile v Sovjetski zvezi. Toda mad
žarsko publicistično zaostrovanje v odnosu 
do Bukarešte vendarle ostaja precej nejas
no in nepojasnjeno. Jasno pri vsej zadevi 
je samo nekaj: razširitev konfrontacije na 
način, kot to počenjajo sedaj, nikakor ne 
more ustvariti ugodnega ozračja za celovi
tejšo in treznejšo obravnavo resničnih pro
blemov. Vse to pa pomeni dodatno pove
čanje nestrpnosti, medsebojnega nezaupa
nja in nove težave. Pomeni skratka novo 
obremenitev na področju sicer že zdaj vse 
prej kot idealnih medsebojnih odnosov v 
prostoru jugovzhodne Evrope, kjer se ne
posredno soočata oba nasprotujoča si blo
ka.

Dragan Fiisar (7 dni, Maribor)

Madžarsko-romunska 
narodnostna polemika

o položaju Madžarov na Erdeljskem
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Pliberški sejem na travniku
NAJVEČJE )N NAJSTAREJŠE LJUDSKO SLAVJE JUŽNtH PREDELOV KOROŠKE

OD SOBOTE 
3. SEPTEMBRA 

DO PONEDELJKA 
6. SEPTEMBRA 1983

Jutri se prične daleč naokoli znani pli- 
berški sejem na travniku — najstarejše 
ljudsko slavje južnih predelov Koroške, ki 
bo trajal do vključno ponedeljka 5. sep
tembra. Tu gre za prireditev, ki ima skoro 
600-letno tradicijo.

Pliberški sejem se začne jutri popoldan 
s povorko na sejemski prostor z robo in 
rajo in z „načepitvijo" soda s pivom, ki 
ga podvzame pliberški župan Franc Mi- 
kusch. V nedeljo je množično srečanje se
jemskih gostov iz vseh strani od blizu in 
daleč, ponedeljek pa je izrecno posvečen 
trgovanju ter različnim razvedrilom in zaba
vam. To se pravi, da bodo sodelujoči pro
dajalci in prireditelji poskrbeli za pester

izbor vseh vrst blaga in potrebščin za upo
rabo v gospodarstvu in gospodinjstvu ter 
seveda tudi za zabavo.

Pliberški sejem pa ima tudi mednaroden 
značaj, saj ga obiščejo številni obiskoval
ci iz sosednje Slovenije.

Kot že nekaj let naše bralce ponovno 
opozarjamo, da obiščejo podjetnike, ki 
oglašajo v našem listu in pa seveda šotor 
Slovenskega prosvetnega društva ..Edinost", 
kjer boste preskrbljeni z vsem potrebnim, 
da se boste res dobro počutili, kajti za 
zabavo bodo tokrat skrbeli kar trije an
sambli. Kot rečeno Pliberški sejem na trav
niku bo zadovoljil vse, saj je to enkratna 
prireditev, ki se jo vsekakor izplača obiskati.

Posoji!nica Piiberk : ESE 
Dariehenskasse Bieiburg
Veiikovška cesta — Volkermarkter StraBe la

s pos!ova!nicama: Šmihe! in Žvabek

Čevljarski mojster

Valentin Karnitschnig
P!iberk/B!eiburg

Kupujte pri nas— Priznana trgovina s čeviji vseh vrst
zadovoijni boste! na glavnem trgu (lO.-Oktober-Platz)

# Popravljalnica 
^ trgovina
# nadomestni deli
# vozila
^ električni šivalni stroji

J. LOMSCHEK
T!HOJA2 (ŠENTUPŠ) 9141 DOBRLAVAS - TEL. (042 37) 22 46

Topsport
Ausstatter- 

opremjevaiec 
Austria und YU 

Ski-Team
Otvoritev športne trgovine v soboto 3.9. '83 

ob 9. uri v posiopju Posojiinice Piiberk 
Veiikovška cesta 1

Žrebanje 10 trenerk v vrednosti a šii. 800.-
Prisrčno vabijeni!

1 LETO NOVA ZADRUGA- 1LET0 NOVAZADRUGA

K. G.
ZADRUGA
PUBERK

Na „PLiBERŠKi JORMAK" 
se vidimo v ZADRUGt

! Tri dni )
) jubiiejne )
* in sejemske cene '

ZADRUGA PLiBERK - ZADRUGA PUBERK

Vse za vašo hišo in gospodar

stvo vam nudi najugodneje

SUPERMARKET

BLAŽEJ
PLIBERK-BLEIBURG

telefon (0 42 35) 21 94

letos spet 
stojnica na 
sejemskem 
travniku

NON-STOP
SUPERMARKET - 

BLAŽEJ-BLEiBURG

Gnuer
BIER

SLOVENSKi ATLETSK! KLUB
vabi na prvenstvene tekme

V SOBOTO 3. SEPTEMBRA 1983

Piiberk - SAK ^
ob 16.30 ^

Piiberk „pod 23" - SAK „pod 23" .j
ob 14.46

Prisrčno vabije"i!


